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COMEDIA FAMOSA. 


SI UNA VEZ 


LLEGA A QUERER, » 
LO LA MAS FIRME 5/ 
ES LA 'MUGER. 


DE DON JOSEPH DE” CAÑIZARES. 


HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 
El Emperador Conrado, x*x Margarita, Dama. xXx Emerico , Barba. 


El Duque de Saxonia.  *x* Irene, Dama. *y¿* — Burujon, Gracio/é. 
Guelfo , Galan. yx Celia , Graciofa. '.. Ex. Soldados. 

Federico , Capitan. : Aye Afirea 3 Criada. AGA Mujfca. 
Sigifmundo , Barba. Y Nife.  Cloriz Ex Acompañamiento... 
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JORNADA PRIMERA. p; 


Sales Margarita , Dama , Celia > Nife, tan nunca vilta alegria: 
Afirea y y Clari. en ti. Clori. Ya nos dá confuele > 
Marg. As pues mi contento tu placer. Nife. Gracias al Cielo, 
prerendeis folemnizar, Celia. Y no fabre yo, ama mia, 
buelvan , buelvan a endulzar de que el regocijo es, 
blandas claululas al viento. que por tus-ojos reboía ? 
Jamas dia amaneció Marg. Aora dás en fer curiofa? 
mas guftolo para mis canta , y lo fabrás defpues. 
flores , afirmad que si, Cantan. Ayer quile , oy tengo zelos, 
aves , mo digais que no. y mañana moriré, 
Celia , Clori, Nile, Altrea, y ni oy, ni mañana pueden 
pues cómo ablortas eltais, hacerme olvidar de ayer. 
y el parabien no me dais? Marg. Qué extraordinaria cancion, 
Aférea. Muy en feliz: hora lea y e fuera del intento 2 
, e 
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2 Si una vez llega a querer, 


del gozo , y gulto que fiento! 
Sale el Emperador Conrado. 
Conr. No. teneis , prima, razón. 
Marg. Señor , pues me haveis oido? 
Conr. Os elcuche haver culpado 
un concepto delicado, 
que tiene mas que un fentido. 
Al que 3 vos toca no viene, 
pues tan gultofa os hallais; 
pero os pido, que advirtais. 
al otro vio que tiene, . 
que es muy dable que haya fe, 
que digan [us delconfuelos::- 
El , y Mufic. Ayer quile, oy tengo zelos,, 
y maftana moriré. - 
Marg. Como no me toca: aqui, 
gran fefior; averiguar, - 
fi 3: otro puede fer pelar 
lo que es placer para mi; 
viendo que ayer el deftino 
hizo 4 mi bien. refiltencia,, 
oy mejora fu influencia, - 
y mañana abre camino 
3 mi dicha 5 elto. es. céner 
prelagios , que la anteceden::- 
Ella, y Mufic.Y' ni oy, ni mañana pueden 
hacerme olvidar de ayer. 
Conr, Difcreta fois , Margarita: 
a [olas (ay Dios!) quifiera 
hablaros. A 
Marg. Saltos afuera: Vanfe las Damas. 
el Celar , que folicita ap. 
en el eftado >'ay de mi, 
que eftá lo que el decreto ! 
Conr. Puede alguien oirnos? . 
Marg. No, j EY 1 
Conr. Eltareiíme atenta ? Marg. Si. 
Conr. Sois quien [ois. 
Marg. Y vos deidad 
al refpeto confagrada. 
Conr. Eltrañareis algo > 
Marg. Nada: 
profeguid. 
Conr. Pues elcuchad: 
«Seis años ha, Margarita: 
no dixe bien , feis ¡nftantes. 
(que en pofleísion de los bienes, : 
momentos los figlos fe hacen ) 


que a mi Palacio os conduxe, 
por muerte de vueítra madre, 
Apenas toda mi Corte 

vio tanta luz 2¿fomarle 


a la esfera de un Alcazar”: 


en dos Altos Celeltiales, * 
que entre sí parten el dia::- 
(Permitid que os los alabe, 
pues nunca nas bello el Sol, 
que quando al ir d alejarte 


en pira de zaftc muere, 


O en cuna “de fofa nace)” 

Os empezó a tributar 

en holocauftos amantes, 

O guerras de corazones, 

de quien fon humos los ayes. 


« No os digo , que tambien yoy 


Margarita, que á quien fabe 
penetrar. mudas acciones, --- 
concepto fon las feñales: 

que loy diré, y que no foy, 
pues defde el primer inftáante * 
que os vi, y os amé, adverti, 


“que vifteis vos”, y eltimadeis: 


no digo amafteis , porque... 
no quiero que en mi haya frafíe, 
que menos cortés os pueda 


autorizar mi defaire; 


“A Guelfo , un General mio, 


Principe de alto linage, 

tanto como fu foberyia,.. 2: 

y entre infinitos ribales 

fuyos , os robó: el afetto; 

no lo eftraño , efto lo hacen 

las eltellas , noes forzolo 

que haya razon para darfe 

por vencida la influencia 

de que otra caufa la mande: 

( diísimule mi dolor ) Apo 

el, y vos [olicirafteis | 

diefle 4 vueltro cafamiento 

licencia : quiíe empeñarle 

en la guerra de la Alíacia: 

triunfó , eftabais de Íu parte; 

bolvió 4 inftar , bolvi á no dar 

oidos: llegó á quexarle, 

delechéle : hablalteis vos, 

loy tan vueítro , que no cabe, 
que 


laxmas firme es la Mage. 


quesos niegue nada; auque fea >> 
a. Cofta::»:perouelto''balte. 00 02 
Y pues hago la fineza, 

no la encarezco , que es grave 
necedad ¿que lo ya “inutil 

le exagere y ni ferenfalces: 0020005 
Vamos folo-4:que yo afirme” 
aquel extremo: de .amante, 

que: en, un noble corazon: 

con folo “cenizas arde. 

Ya os hablo «como pariente, 

ya todo .amor le fepare, : 

ya todo afeíto fe' olvide, . "5 
ya todo'interes le arajes o 
Margarita , Guelfo es, 

como valiente, arrogante, 

como animofo , terrible, 

como iracundo , «intratables 

vos hermoía , y delicadaz' 0 l> 
hecha á las mudas mentales. 
corteles idolatrias, > 200 01 
que fe dicen fin hablarle; - 
el de un genio. mal feguro; 

vos de un trato muy amable; 

el incapaz de vencerfe, 

pero muy pronto al mudarfe; - 

vos de un pundonor tan noble, > 
como lo-es el amor. grande 
que os tengo , pues fufriré,: 
quando mis penas me acaben, 

que haya un feliz, que os pollea, 
no un ingrato , que Os maltrate, 
Y alsi, prima, f es que os deben, 
por ,rendidas', por- fagaces, 
por nobles, por reverentes, 

mis finezas no vulgares, 

. alguna piedad , tenedla 

con vos, yendo yo á la parte 

en que de experimenteis, 

porque mañana no fe halle, 

que es capaz de arrepentirle, 
quien no es capaz de cegarle. 
Haced efto por los dos, 

que yo fabre dilararle 

la dicha de vueltra mano, 

halla que diga el examen, 

í hay algun hombre en el mundo, 
que con merito baltante 


r 
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goce la gloria , que embidio, 
dicholo*dueño de un Angel. 
Marg. Os alleguro , feñor, 

que en mudas neutralidades, 

deíde el enojo al agrado 

anda el pecho vacilante, 

y al relponderos, igrora 

a que elpecie ha de-inclinarle: 

dá de haveros declarado 

amante mio , fe me hace 

prelente el cortés arrojo, 

fuerza es, que irritado os hable; 

y-f efte:ezror invencible 

confidero quán conftante ' 

le abaris-, quin: generofo, 

fin violentar mi diétamen; 

atendeis mis interefles, 

y no apreciais vueltros males, 

no hay :“agradecidas voces;' 

que puedan :delempeñarme:: 

pero 'rompamos el. yelo... 

de la duda , no fe: quaxen 

al norte dei un' temof vana 

ondas de fuftos cobardes. 

Yo («perdonad que. efto os diga) 

no he fido tan ignorante, 

que ten' vos 'no haya conocido 

aquel :afelto “agradable, + . 

que fiendo amor , y no fiendo, 

dexa ; y no dexa dudarfe; 

pero en la fuma diftancia, 

que hay del -Cetro al valíallage, 

atomo fue aquel indicio, 

que á un foplo le robó el aire. 

En Guelfo ,>que es igual mio, 

note un obfequio , aunque grave, 

rendido , aunque entero , docil, 
otro al fin del que peníafteis. 

Entre er cuentas con mi honor, 

torcio la atencion la llave 

a la puerta del aprecio, 

dile en el pecho hofpedages 

y una vez que el corazon, 

alcazar inexpugnable, 

dió pao 4' mi penfamiento, 

no le pienfe,'no le trate, 

que mi aquel huefped delpida, 

ni otro peregrino aguarde: 
A2 que 
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Pio ello le hiz 
que flexibles , y 
o vulgarmente 
O baxamente fe abiten. 
Pero porque no creais, 
que puede defeftimaríe 

una advertencia, tan hija 

de -afeéto tan inculpable, 
fufpendale :el- calamientos 

y fiendo: el tiempo el contralte 
de mi cariño, y el fuyo, 
defcubramos los quilates. 

Juez os quiero hacer , y en vos 
el mundo [e deflengañe, 

de que en pechos mugeriles 

hay corazones leales. 

Segura de Guelfo oftoy, 
combatidle , declaradle 

poco firme, amante vario; 
indigno. de mis: verdades: 

que li yo:he de arrepentirme, 
como deécis:, y recae, :.. 

en muger el deflengaño, 

efta es viétoria mas facils 

mas fi dixe , que le quiero, 

muy duro, feñor , Le: me hace 
llegue dia, en que pronuncie 
voz , que efte feguro agravies 
que mugeres de mi honor, 

no por. tema, por diétamen, 

Í1 una vez quieren, la fenda 

para no querer no. faben. 

Conr. En ello quedamos, prima; 
pero en el fino diamante : 
que fe afina para vos, 
pues he de fer -quien le. labre, 
no haveis de eftrañar los golpes, 

Marg. Si han de [er felicidades, 
que á el le muden, y que 4 mm 
lu mudanza me declaren, 
no sé, feñor , í tendre 
que moltraros el lfemblante 
quexoío , O agradecido. 

Conr. Margarita , antes con antes 
blalonais de firme, el Cielo 
mueltra nubes , y zelages. 

Marg. Son eftrañas imprelsiones, 
que por de fuera le caco, 





Conr, Ya eltamos en la: paleltra;: A 
con que no hay por qué canfaríe 
en las voces? 

Marg. Bien decis, 
las obras nos delengañen. 

Conr. No me quedará que hacer; 

y pues no sé loque: trae > 

el Embaxador, que oy: llega 

de Saxonia , es bien: que paííe. 

4 noticiarlo 4 mi hermana.  Paf, 

Marz. El Cielo , feñor , os guarde; 
y á mi de la confufion, 
que afligirme. folicita. 

Al paño Guelfo , y Burujon. 
Guelf. Burujon ,'1no es Mrgarita >? 
Bur. Si , como foy Burujon. 

Marg. Mudad trage , corazon, 
pues ya mudado le ve 
el motiyo::- 

Guelf. Qué: elcuche ? a | 

Marg. El gozo en, que incierto eftás. 

Guelf. Dueño mio , negarás Salen, 
4 quien te adora, el por que, 
quando a feltejar venia 
tu piedad , y mi contento, 
qué  caula.,. que fundamento 
trneca en llanro la alegria ? 

Marg. Rompe entre galas el día 
de roía, y nieve el candor 
de fu primero explendor, 
guando en el aire ligero 
quaxado.. vapor grollere 

.vilte la luz. del honor. 

Quién, 0 Guelfo , imagináras 
viendo apacible la esfera, 
que el dia no amanesiera, 

y que la luz delmayaára ! 

Guelf. Quien vé novedad tan rara, 
como no hallar accidente 
de niebla, que obícura intente 
manchar fu terfo arrebol, 

y vé, que le emboza el Sol 
fin motivo, y de repente. 

Marg. Pues te advierto , que verás. 
los aires de horrores llenos; 

y no pudiendo fer menos, 
no puedo explicarme mas. 
Guelf. Caula 4 mi impaciencia cy 
e 


«la mas firme es la Muger. 5 


de que juzgue elfa entereza, 
con que oy hallo tu. bellezá 
variedad de tu alvedrio. | 
Marg. Harás mal , porque hay defvio, 
que es primor de la fineza. 
Guelf. Con que el mudar tu femblante 
no es caula , que he dado? 
Marg. No. 
Guelf. Luego tú la inventas ? 
Marg. Yo? 
foy fiempre, y feré conftante. 
Guelf. Pues tú fegura , yo amante, 
da puede trocar alsi 
icha , que firme crel? 
Marg. No sé. 
Guelf. Venza mis recelos. 
Marg. No lo permitan los Cielos: 
Guelf. Ellos caigan [obre mi. 
Marg. Solo te he de preguntar, 
fi havrá en un Altro poder, 
que mude tu parecer? : 
Guelf. Soy: inflexible en amar. 
Marg. Con que te puedo tomar 
efla palabra? 
Guelf. Teltigo ai 
hago al Dios de Amor , que figo. 
Marg. Pues no nos vean á los dos, 
.quesño.es julto :Guelfo, 4 Dios. Vafe. 
Guelf. Vaya-el , feñora , contigo. 
Qué. es efto , que por mi paíla, 
Burujon2. 1 | 
Bur, Qué? es no creerme, 
que las mugeres Íon ¡peores::- 
Guelf. Qué > - | 
Bur. Que las mugeres. 
Guelf. Necio. ,.no hables villanias, 
que no hay en que mas le mueítre 
la buena , 9 la mala fangre, 
que en no venerar elpecie 
tan digna de que [e aplauda, 
fe firva, y le reverencie. 
Bur. Bien fabe Dios , que las quiero, 
como al vinagre el aceite, 
como al vino los bizcochos, 
y el azucar á la leches 
mas conozco, [eñor mio, 
que quieren, quieren , que quieren 
con [uma facilidad; 


y fi la veleta buelye, . 1:00 

le irán , le :irán:, que fe irán 

eras el diablo, que las lleve. 
Guelf. Margarita fentimientos. --- 


entre alhagos , y deldenes!: 0: 
Bur. Empieza:con lo eltadizo. 2:0.* 
a pudrirle el efcaveche. +“: ¿4 


Guelf. Que caula pudo trocar-' => 
fu femblante tan en breve? .” 
Bur. Venia el aire de Levante, 
y aora fopla de Poniente. 
Guelf. Pues ya todo efta perdido 
para mi, puelto que Irene; 
del Emperador hermana, 
fin mas caula me aborrece, 
que opoficion natural, 
que no sé de que [e engendres 
y aun el propio Celar , fiendo 
yo quien fus auguítas fienes 
ha florecido de triunfos, 
orlandolas de laureles, 
conozco que me tolera, 
no delcubro que me quiere; 
lolo (ay Dios!) á Margarita 
tuve de mi parte fiempre: ¿ls 
fi efta , Burujon, me falta::- 
Bur. Que nos entonen el requiem: 
de non me le recorderis. 
Guelf. Pues aqui de mi furor. 
Ya no hay razon, que me enfrene, 
prudencia, que me detenga, 
ni elperanza , que me temple; 
fin ver al Celar , fin vér 
de Palacio 4 nadie , iréme 
donde una flecha me acabe, 
donde una bala me acierte. 
Salen Irene , y las Damas. 
Irene. No. es mejor donde mi voz 
los meritos vueítros premie, 
delempeñando lo que 
mi hermano el Celar os debe? 
Seajs muy bien venido , Guelfo. 
Guelf. Qué es elto que me [ucede, 
Burujon ? 
Bur. Que a elta veleta 
le fopla el aire Nordelte, 
y andan los vientos mudados, 


una hace Sol , y otra llueve. 
Gar f. 








6 Si una vez. Hega d. querer, 


Guelf. Señora, a tan no peníado 
favor , como «ver que :eftrene 
vueltra Altéza en mi humildad, 
piedad , que ¡apenas la cree 

uien fiempre os oblervo eltraña, 
fuera dificil, que acierte 
a relponders pues quien dice, 

que wenera , y agradece, -' 

dice tan poco , que explica 

lo menos de lo que fiente. 

Irene. Qué. os tiene tan difguftado, 
que: prorrumpiendo .en elpecies 
de un:cafi defprecio -os «hallo? 

Guelf..Son tantas , tan diferentes 
las penas que me combaten, 
que aunque expreflarlas quificlle, 
faltára tiempo : mirad 
£1 puedo ¿elperar , que encuentre 
elpacio en que las alivie, 
no haviendole .en que las cuente. 

Irene. Advertida de mi hermano ap. 
empezare 4 obedecerle. 

Aítrea ;:Clori., Nife , todas 
mefeguid por entre el fertil 
elpacio de eltos jardines, 

y endulzando el frelco ambiente, 
Iufpended .eantando «el curfo 
de las aves, y las fuentes. 
Venid vos , Guelfo , que quiero 
laber de vos los alegres 

fuceflos de efta campaña. 

Bur. Embocate elle julepe. 

Sale Margarita al paño. | 

Marg. Que mal (ay Cielos! ) Amor 
a difsimular aprende! 

Irene, Cantad : Guelfo, no feguis >? 

Guelf. Ya mi vida:os obedece, 
bien a pelar de mis anfias. ap. 

Marg. Que es lo que mi pena advierte? 

Toca la Mujica , y cantan, 

Cant. Bañaba Febo en las ondas 

el azul campo de Tetis::- 
drene. Juzgo , que wenis wiolento. 

Guelf. No es temer que no me acerque, 
feñora , al Sol, es dudar, 
pues me alumbra, que me queme. 

lrene. Á que os divirtais alpiro, 

Guelf. No fino a defvanecerme, 


viendo::- la: 
Marg. Pelates , que oigo! 
Guelf, Que el ceño en piedad fe trueque. 
Cantan. Y de azucena de eflpuma 
fu: vago penfil florece. 
Vanfe haciendo: corteffa a Margarita: 
> que fale, 
Marg. Cielos , qué es elto ? qué miro, 
generofas altiveces. : 
de mi decoro > 4 mi vifta 
Guelfo tan familiasmente 
ligue 4 mi prima, y 4 mi, 
latisfecho conshacerme 
una lola corteslaya io. 
ni me mira, ni me atiende? 
A la primer experiencia 
tanto (ay de mi! ) defcaece 
Lu amor, que dáa entender fobra 
obras para: conocerle 2 | 
Burujon? 
Bur. Señora mia? 
Marg. Porqué motivo: enmudeces, 
y cómo á tu amo dicholo 
con los favores de Irene 
no figues + 
Bur. No le me trate 
á mi de elle mequetrefe, j 
que de wér lo que aqui ha>hecho, 
he eltado tragando hieles. 
Marg.Pues que ha hecho contra tu guíto? 
Bur. No mas que feguir adrede- 
a la Princela; y no haciendo 
calo :el de que t1 vienes, + > 
palíarfe aífsi de fofquin, 
como con riía, y con dengue. 
Si penfará que nos pica 
el camuello > 
Marg. Pues no tiene 
libre alvedrio tu amo ? 
€l hara loque quifiere. 
Bur. Has de vomitar la cauía, 
para que yo fe la cuente, 
de recibirnos de ongeta, 
O de hacerte que rebientes. 
No feñora, que es un puerco, , 
y una vez que te le entregue, 
no há de quedar alvedrio 
para andar en jolieces. 


sp, 


Marg. 





Marg. Aquello es cortelania. 

Bur. Y el. decirme 4 mi, no pieníe 
Margarita, que me afufta, 
que otro femblante me mueltre, 
que yo me mudo camiía 
(perdoname lo indecente ) 
cada tres dias:5- ig 

Marg. Profigue.. ! 

Bur. Y que labra facilmente,, 
como. camiía , mudar 
cariño cada tres meles,, 
quando la. correfpondencia 
de la, que eltima [e empuerque. 

Marg. Muy buen guíto tiene en efíoz 
yo figo. efía opinion fiempre. 

Bur. La polvora eflá mojada, api 
ya no faldra elte cohete. 

Sale Sigifmundo. 

Sigifm. Margarita > 

Marg. Padre mio > 

Sigiym. Participe vengo 2 hacerte: 
de. una: novedad; El Duque 
de Saxoniz , tu pariente, 
Embaxador de. st miímo, 
aora acaba en fu retrete: 
de hablar, 21 Cefar.. 

Marg, Pues ello, 
que novedad puede: hacerme > 

Sigi/m. La baftante,. pues .apenas 
de.él fe aparza, 4 mi le viene, ' 
folicitando. el permiflo::- 

Marg. De que? 

Sigifm. De llegar 4 verte; 

y como en obfequio nueltro. 
hizo otra vez tam, patentes. 
demoftraciones:;- 

Marg. Querrása o 

ue agradablemente acepte: 
fa vilita , yo. haic: en elfo, 
feñor , lo que difpufieres.. 

Sigifm. No es fuerza le agradezcamos 
anteponer corteímente 
al de Irene tu. refpeto, . bn 
pues antes que 4 [us pics llegue, 
los tuyos anhela ? 

Marg. En elfo 
confilte , fegun parece, 
la novedad ? 


is Di 


la. mas firme es la Mugero F 
- Sigifm. O 4, hija, e: 


abriera alguna accidente , 

camino 4: lo que. deleo !.. o! 
Marg. No es para aora detenerte. 
Sigifm. Pues yo voy por el, 
Bur. Y yo; : ap. | 

como tan. fino firviente, 

a contarlo 4 mi amo todo, 

fin que un apice me dexe, 

que es una buena memoria 

gran prenda en un alcahuete. Vafe. 
Sigifm. Aquí efta., feñor,, mi hija. 

Sale el Duque de Saxonia. 

Dug. Quando no me lo advirtiefle 

vueítro labio , flores mudas, 

y pajaros eloquentes 

me lo avisáran, al ver, 

que folo la Aurora puede, 

relucitando la tarde, | 

dar vida 4 lo que fallece, 
Marg. Muy lifongero venis). 

primo : fin duda fe aprenden: 

claufulas de cortefano» . 

en los parrafos. de: aufentes: 
Dug. Quindo azia los dos. .no- fian fido. 

rendidos mis procederes,. 

y finos mis. rendimientos > 
Sigifon. Sois quien fois ,. y quien. os debe: 

tanto: como. yo-,. es. precifo, -: 

que efía verdad: os confelle. 
Marg. Si los arcanos fecretos 

cabe que fe manifiefito 

de los Principes , quifiera 

aber lo que os trae, fiendo elte, 

«como. de muger defleo,, 

por curiofo , impertinente. 
Dug. Por vos pudiera decir, 

que vengo, fi. yo creyelle, 

que: para: vos havia. en mi 

recomendacion ,. que os fuerce: 

2 que hagais una fineza,. 

que eftriva en vos folamente.. 
Marg. A donde irá ello 4 parar? ap. 
Sigi/m. Elto miflerio. comprende. ap. 
Dug. Yo idolatro una hermofura; 

a quien vi, y traté , fi pueden 

lazos que prenden tratarle, 

ni rayos que Ciegan verle. : 
an 


9: Si una vez llega 2d quever, 


Tan familiar luya fois, 

que Íon raros, y lon breves 
los ratos que no la hablais, 
embidiando yo tal fuerte. 
Quando á Saxonia me fui, 

ni aun la dexé , pues lleveme 
en una copia [u imagen, 

bien que rudos los pinceles, 
como no pintan el alma, 

la eftamparon diferente, 
delineando las facciones, - 

que como: no las agregue ' 
elpiritu- en que [e anime, 

le fingen, no le parecen. 

A folicitar fu mano 

he llegado á refolverme, > * 
eto a la Corte me traes 1 
y para que no me niegue 

el Celar , quando le pida, 

un si, que el alma me cuelte, 
le he prevenido , tratando 

de ceder en interefles 

2 nueítra empezada paz, 
quantos el Cefar defee. 

No fabe nada la Dama, 

mi es razon que ya me arriefgue 
fu oraculo á conlultar, 

din que haya quien la interprete. 
Pues de quién, prima , fabiendo 
quanto os debo, he de valerme 
mejor , que de vos , y mas 

Íi os buelvo” a decir mil veces, 
que de vos mi bien, 0 mal 

en la mayor parte pende ? 

Marg. A Irene fin duda adora. — 4po 
Sigijm. Ya es forzoflo , que no pienle 
en medio, que contra mi  4p. 
lu deleo le convierte, 
quando anhelando a fu hermana, 
mas con el Celar- [e eltreche. 

Duq. Qué me decis, Margarita? 
Marg. Que es precilo , que celebre 
con la riía el buen empleo 
que me dais, y que le acepte, 
pudiendo , como decis, 
ler inítrumento , que acierte 
a ferviros; mas fi acafo 
menos airola [alielle, 


no lo hara la voluntad, 
fino el difcurío , que quiere 
fer , quien tal oficio toma, 
muy diícreta, y muy prudente. 
Dag. No os bu:lárais de mi mal 
tanto , como en prenda os dexe 
de mi agradecido oblequio 
ella eaja, á quien guarnece 
diamantes de mi fioeza ' ' 
la imagen de que ella es huefped; 
a ella adoro , y de'efla quitro * 
fepais , fi obligan, li ofenden” 
un” corazoú , que por dueño' ' 
de fus afeítos la anhele. 
Dale una caja con un retrato. 
No la: veais y hafta que 
la ocafion de hablarla llegues 
y creedme; Sigifmundo, - 
que como os merezca , entre 
las finezas que nos ligan, 
la que de parte eftuviere 
vueftra-, en lo que he fuplicado 
á mi prima, fabre hacerle 
un templo a nueltra amiftad, 
tan rendido , y obediente 
4 vueltro guíto, que aun mas, 
que como amigo os venere. Vafe. 
Marg. Eltraño encarecimiento ! 
muy enamorado! efta 
de Irene el Duque, 
Sigifm. Antes dá 
que dudar al penfamiento, 
pues hablarte a vifta mia 
en que hables en ello 4 Irene, 
algo de irrelpeto tiene. 
Marg. Y azia mi de grofleria; 
pues no es cortelana accion, 
que aunque le infte lu fineza, ' 
delante de una belleza 
le aplauda otra perfeccion; 
- «ni yo hallo en Irene nada 
que enfalzar , fino es que fiel 
mas merced haga el pincel, 
que á la viva la pintada: 
el retrato quiero abrir. 
Sigifm. Tente , que al Celar divifo. 
Marg. Pues ya guardarlo es precifo, 
y aqui me quiero encubrir E 
Al- 
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halla que paffe. 
A! paño Conrado. Pues veo 
que Margarita [e elconde, 
y Sigiímundo eta donde 
lo que con- él hable , creo 
ella lo pueda efcuchar, 
fegundo pafílo ha de (er 
efte , para difponer 
lo que ya empiezo 4 tratar, 
Sigilmundo? Sale. 
Sigifm. Gran feñor? 
Conr. Mucho yeros deleaba, 
pues coníultar me faltaba 
con el juicio fuperior 
vueítro , lo que aora os diré: 
Ya. labeis el gran linage 
de Guelfo , y en el parage, 
que yo en el imperio entré; 
a el puedo decir::- 
Al paño Marg. Qué elcucho! 
Conr. Que le. debo mi Corona, 
y en mi pecho, en quien blafona 
mi agradecimiento , lucho 
dias ha con la batalla, 
de cómo compenÍare 
lo que sé que debo, y se, 
que merece quien fe halla 
en «cali igual nacimiento 
al mio, con que he penfado 
de Tranfilvania el Eftado 
cederle, y en calamiento 
darle á Irene. 
Marg. Ay pena mia! 
que éfto oiga, y no falleaca ? 
Cenar. Con que que le favorezca 
la mande delde efte dia, 
mirandole fu decoro 
con la decente atencion, 
que permite mi intencion. 
Sigi/m. Señor , no ignorais::- 
Conr, Ignoro - , 
quanto fe oponga á ella idea. 
 Sigifm. Dexadme hablar os fuplico, 
que á ella en un todo me aplico, 
fin que embarazo me [ea, 
ue hayan dicho por al 
Le Margarita el objeto, 
á quien Guelfo lu refpeto 


Retirafe. 


conlagra , que a fer alsi, 
bien leguro eftaba yo, 
que de otro empleo tratára 
vueltra Mageltad , ni hallára 
el motivo. Conr. Por que no? 
Sigifm. Porque era precilo ver, 
li es que eflo fe folicita, 
que eramos yo , y Margarita 
mucho hombre , y mucha muget. 
Conr. Sé , que es vueftro nacimiento 
grande , y que es mi tolerancia 
mayor , viendo la diftancia, 
que olvidais tan defatento: 
a Margarita , yo sé 
con quien la debo calar, 
fin daros a vos pelas; 
y pues es mi fangre., en fe 
de que eu mi foberania 
de efto me liego á acordar, 
nada os queda que dudar. 
Sigifm. No imaginé que os debia 
tanto. Conr. Aun no lo defcubris. 
Sigifm. Pues tan de mi parte os veo, 
que me perdoneis deleo. 
Conr. Ya en mi clemencia advertis, 
que Margarita a los dos 
feliz nos importa hacella, 
y no es Guelfo para ella, 
que merece mas: a Dios.  Vafe. 
Sigifm. A Dios: No lo has efcuchado? 
Sale Marg. Si leñor , todo lo he oido. 
Sigifm. Pues haz que quede , te pido, 
Guelfo tan delengañado 
de hablarte jamás, ni verte, 
que no tenga que advertirte 
legunda vez. Vafe. 
Marg. Ni yo oirte 
la fentencia de mi muerte. 
Ay de mi! de quién me quexo, 
fi di yo el permiflo para 
hacer cruel experiencia 
de mi amor, y mi delgracia ? 
Pero Guelfo con Irene 
buelven , otra vez las ramas 
me. encubran. 
Retirafe , y Ja'en Irene , Guelfo , las Dá- 
mas , Celia, y Burujon, 


drene. Ya el Sol emboza 
B fu 
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fu roftro en nubes de nacac: 
haceis muy buen efcudero; 
quedaos a Dios, que ya balta. 
Guelf. Bien haya tu voz amen. Aba 
Ay Margarita adorada! 
Perdonad Ít el afsiftiros, 
feñora , las cortefanas. 
ceremonias. me han. borrado. 
rudezas de la campaña, 
pues, de Venus los peníiles . 
no fon los cercos de Palas. 
Bur. Venimos azóquetados, 
y no acertamos palabra 
en elto de galantéo.. 
Celia. Bien las mueftras lo declaran. 
lrene. Sabed , que por alto impulío, 
eltoy delde oy empeñada 
en favoreceros. 
A! paño Marg. Penas, 
aun efte tofigo falral 
Guelf. Vuzftro. , O, ageno,, feñora? 
Irene, Rues. acafo. os. difguftára . 
no, fer todo. mio, el afeéto,* 


Si una vez llega a querer, 


fi en efto os vielle mi ama. 
Bur. No. tiene que vér, que y2. 
la ha vilto., legun de eftarna 
de muerto fale del nicho. 
Sa'e Margarita. 
Guelf. Margarita foberana, 
cielo de elte paraifo,, 
luz de efta esfera. , que variz 
debe 4 tus pies qúantas. vidas 
va floreciendo 5 aqui eftabas? 
Marg. Aqui eftaba : decid mas 
de ellas tiernas , elas blandas 
palabras , que os han fobrado. 
de la alhagueña , la grata 
converlacion con Irene, 
profeguidlas , que me: agradan. 
Sin juicio , y fin vida eltoy. 
Guelf. Ay dulce dueño del alma! 
li fupieras lo violento 
que efuve , y quánto forzadas: 
mis razones. delcubrian, 
que tú no me las diétabas, 
no me tratáras. aísi. 


Apo. 


con: que os admita á. mis plantas > Marg. Y cómo que acompañarla... 


Guelf. Si: tengo. de refponderos, 
mejor fuera 5, pero. vaya, 
que balta lograr las dichas, 
fin querer adivinarlas:. 
aísi , leñora::- 
Irene. Qué es ello > 
Cagfele una vanda.. 
Guelf. Que. le. os. cay0::- Irene. Qué > 
Guelf. Elta vanda. 
Ajfir. Damela 4 mi. 
Irene. Tente, Altréas 
Tú haces calo de una alhaja, 
que la ha perdido el delcuido,, 
y el atrevimiento la alza? 
Guelf: Señora::- Alzalas. 
Marg: Si ¿Ll no la buelve,, 
es un traidor, y me engaña. 
Guelf. Yo la alzé. Irene.Para pagaros 
de haverme 4 mi, y á mis Damas 
ido firviendo , eftá bien; 
no haviendo. otra circunftancia, 
no vale la vanda mas, 
que lo que ella por si valga. Pafe. 
Gelia. Buena accion , leo Guelfo, buena, 


delante de mi palíar, 
fin que yo lo embarazára, : 
hacerme. una cortesia: , 
no mas , y aun de mala gana,, 
tener con: ella la tarde, 
y admitir , quando fe aparta, 
una. vanda por confuelo. 
de aquel inftante que falta, 
es quererme mucho. 4 mi? 
Guelf. Es quererla el tolerarla? 
pues. yo no puedo impedir, 
que ella me mande que vaya 
1iguiendola,. 
Marg. Eres. traidor:. 
loan tus exprelsiones falías, 
mentirofos tus extremos, 
y fingidas tus palabras. 
Guelf. Dueño hermolo::- 
_Marg, Dexame. 
Guelf. Sabe el Cielo::- 
Mirg. Que me agravias. ; 
Guelf.Si yo foy::- Marg. Un alevofo. 
Guef. Oyeme , buelve la cara, 
Marz. No haié tal 5 pero si haré. 
Bur. 





¿da mas firme es la Muger. 


Bur, Ay , que prefto Te hace gachas! 
Celia. Son enojitos de burlas. 
Marg. Mas yo tomaré venganza, 

pues te diré, que tu amor . 

empieza: con la delgracia 

de haver quien te le compita. 
Guelf. A mi no le me da nada. 
Marg. Tal eres 1, que no harás 

fentimiento de que haya 

el de Saxonia venido, 

y que del Cefar fe valga, 

y aun dde mi padre y y de mi, 

para lograr la' elperanza E 

de fer «dueño de eíla imagen. 
Guelf. Quál? 
Saca del bolfillo la caja , y dafela. 
Marg. La que eftá en ella caja, 

mirala , y verás que prelto 

le anubla tu confianza. 
Guelf. Ya la:weo, y tambien veo 

Abre la caja. 

quán prefto con temeraria 

relolucion dás principio 

á vengar imaginadas - 

culpas, con ciertos delitos. 
Marg-Tú- no fabes lo que hablas. 
Guelf- Afsi fupieras lo que haces 

e, quando reprender tratas 

inocencias con crueldades, 

tan de tu decoro eltrañas: 

con que hay amante que venga 

folicitando efta Dama? 

Marg. Si, que yo te lo afleguro. 
Guelf. Y es pofsible , injufta ingrata, 
que en mi roítro me lo dices, 

y que::- Marg. Proligue. 
Guelf. No hayas 

de correrte de moftrarme::- 
Marg. Que? 
Guelf. Tu propia femejanza: 

no es elte retrato tuyo? 
Marg.Cielos, quees lo queme paíla! ap, 
Guelf. Enmudeces ? 
Marg. Qué yo Soy Ap. 

á quien «el Duque idolatra ! 
qué antes no huvielle yo vifto 

el retrato ! eftoy pafmada! 
Guelf. Te [ufpendes ? 
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Marg. Guelfo mio, El 
yo no juzgu£ que encerrára - 
ea caja::- Guelf. Eres .traidorá, 
fon tus expreísiones falías, 
mentirolos tus extremos, 
y fingidas tus palabras. 
Marg. No. tan prefto::- 
Guelf. No te acerques. 
Marg. Mis propias VOCes:i- 
Guelf. Aparta. 
Marg. Contra «mi::- 
Guelf. Eres una infiel. 
Marg. No me buelvas las efpaldas. 
Guelf. A no mas verte jamás. 
Marg. Ello es loque quieres , anda; 
mas fin la vanda has de ir. 
: Quitale la vanda. 
Guelf. No. te la lleves, aguarda. 
Marz. Mira. Íi temes perderla; 
que modo de no eftimarla? 
dame mi retrato , y toma. 
Guelf. Ello no , que no fe iguala 
al valor de lo que adoro, 
lo que 4 mi no me hace falta. 
Marg. Yo halle efta vanda en tu mano. 
Guelf. Tir elte retrato guardabas. 
Marg. Yo le tomé por engaño. 
Guelf. Pues yo la halle fin bufcarla. 
Marg. Pues Guelfo, 4 Dios. 
Guelf. Pues a Dios, 
Margarita. Marg. Pero aguarda. 


Guelf. Mas .elpera. Marg. Qué decias? 


Guelf. Que 4 las esferas fagradas 
les jufo , viendote, aleve, 
ler engañola, y tirana, 
fementida , injufta fiera, 

mi enemiga declarada 
mientras viva::- 

Marg. Qué , engañolo ? 

Guelf. Quererte con vida , y alma. 
Marg. Pues yo no3 pues al creerte 
fallo en trato, y en palabras, 

fementido en el cariño, 

y doble en la confianza, 

tengo , mientras que el aliento 
durare , que me acompaña, 
de olvidar::- 

Guelf. A quien? Marg. A todos, 

B2 me- 
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menos á ti, aunque me engañas.Van/e. 
Celia. Y 11, lacayo indecente::- 
Bur. Y tu, fregona bellaca;:- 
Celia. Ya só que eres::- 
Bur. Ya st que eres::- 


Celia. Un ladron. Bur. Una borracha. 


Celia. Y juro , viendote falfo::-- 
Bur. Y reniego , al verte ingrata:s- 
Celia, Que he- de hartarte de elquiveces. 
Bur, Que he de matarte á patadas. 
ED LIS CIDO 0 DD A E 

JORNADA SEGUNDA. 

Salen Sigifmundo , y el Emperador. 
Conr. Con que el le explico 'azia Irene ? 
Sigifm. Llegó 4 Margarita a hablar, 

y 4 mi fobre ello 5 y callar 

efto con vos no conviene. 
Conr. Muchas gracias le daré, 

y le tendré entretenido, 

hafta hacer lo que le pido 

al Duque, aunque fienta que 

prefiera luego á un valíallo. 
Sigifm. La razon de eltado incita 

a ello; pero en Margarita::- | 
Conr. Callad , pues veis que yo “callo, 

No' ha mucho que os reprendi, 

que en mi huviefíeis difcurrido, 

que negligencia haya fido 

ázia ella, no fiendo aísi; 

y pues no puedo negaros, 

que el trato , la confianza, 

y la fangre, en la elperanza, 

Sigifmundo , afleguraros 

pueden de dicha mayor 

de la que haveis difcurridoy 

que folo penfeis os pido 

en cómo obfequiar mejor 

2 Margarita , alsiftirla, 

pues lo merece, eftimarla, 

divertirla , agalfajarlas 

que á mi, para no fervirla, 

lolo fiento , que me ataje 

ler fu dueño [oberano: 

yo la daré de mi mano 

elpolo , y de tal linage, 

que 4 Guelfo menos no echeis; 


a Dios; no, nome figais.  Vafez 
Sigifm. Penlamiento , dónde vais» . 

que temo que os defpeñeis 

firviendo al Emperador, 

que por fu padre ulurpado' 

dexa. el poderofo: Eltado, 

fin dar cauía , ni valor, 

mas'que en fervirle el primero 

en quanto al Imperio importe, 

me reduxo á que en fu Corte 

fuefle un. rico prifionero; 

havrá peníado en fer quien 

de a elte daño recompenía, ' 

y pienfa (ay Dios, quánto pieníla 

uno en lo que le efta bien! ) 

no: folo en fatisfacerme 

lo que debe reltaurarme, 

fino es al Trono elevarme 

con la fortuna de hacerme 

padre de una Emperatriz, 

cafando con Margarita: 

no es la diltancia infinita, 

ferá un fuceflo felizs 

mas no es, no, monftruofidad, 

fiendo yo quien foy , y ella 

noble , labia , airola, y bella, 

Ea , diícurío , amainad 

aquella indigna efperanza 

de que fuefíle una traicion 

con luz de fatisfaccion, 

O querrá de mi venganza; 

pues prelumido efte intento, 

y aun de el cafi declarado, 

mas noble fenda fe ha hallado, 

de que dichoílo , y contento, 

lo que::- 

Salen Guelfo , y Burujon. * 

Guelf. No. eftán azia. aqui? 
Bur.Si , y al jardia han (alido. 
Sigifm. Guelfo.es:, verle he fentido. 4p+ 
Guelf. Señor , jamás prelumi, 

labiendo quanto me honrais, 

y que á la Corte llegué, 

la novedad que noté: 

en vos, pues OS eltrañars 

de mi obfequio reverente, * 

fin que yo os de cauía alguna, 

mas , que en teper por fortuna 

ler- 


ferviros eternamente. 

Sigijm. Alsi lo creo de vos... 7 

Guelf. Ayer Margarita bella 
de vos me' informo. 

Sigifm. Y 3 ella, 
pudiendo vernos ¡los dos, 
para que fue preguntar 
lo que fe pudo faber 
fin eflo > Guelf. Pues en mi hacer 
lo que debo, es de eftrañar? 

Sigifm. No 3 pero eftimaré mucho, 
que otra vez no inquirais nada 
de ella, porque no me agrada. 

Guelf. Tirana eftrella, que efcucho ! ap. 

Sigi/m. Y f aun en efto os quedo 
duda , tambien ya es precilo 
la venza con un -avilo., | 
Margarita le acabo, 
ni de ella .haveis de Saber, 
ni con ella haveis de hablar, 
que pues .no os hago pelar, 

.no me: le querrais hacer. 

Si halta aqui galantearia, 
palaciegamente urbana, 
permitió no sé, qué vana 
fombra. de “cortelania, 

ya puede elle necio alarde 
embarazar , no lea que;:-. 

efto os ¡pido en. nueltra fe, 

-:y amiftad : el Cielo os guarde. Vafe. 

Bur. Havrá viejo. mas maldito 
en toda la viejeria! +. 0 * 

Guelf. Deldichada .pafsion mia, - 
caltigada fin delico,, e, 
que :efto fufras! qué .efto veas, 
Burujan! Bur. Ya le resbala; 
en haviendo cola mala, . .. 
luego me Burujontas. 

Guelf. Que cometi eftando aufente >... 
ya no elperaba “contento ';: 
mi creido cafamiento ....;. 
Sigiímundo ? Bur. Ello es patente; 
pero otro creció el efcote. 

Guelf: Cómo > Bur. Haviendole. acerado 
la novia por de contados To 
y á letra fin firma el dote; : 
el tal «viejo tiene rabo, 

y me atrevero 4 jurar, 


lamas firme:es la Muger. 13 


que buelve á crucificar 
a Chriíto por un ochavo. 
Guelf. Que difparatado eres 1 
que no' le pueda contigo 
hablar !. 
Bur. Que es viejo te digo, 
prendero , vende mugeres. 
Hay padre tan picaron,:' 
que a: fu hija, quando es doncella, 
la cuelga, fi es moza , y bella, 
de la percha. de un balcon: 
paíía un mozo pifaverde, 
vela , y la ronda amorofo, 
hace el padre de zelofo, 
fin que de ferlo' le acuerde; 
ideíela en cafamiento, 
el le enfurece, y reuía, 
«por no gafltar la moruía: 
picale el mozo de atento, 
apriera la moza mas, 
el padre la dá de coces, 
eltiendenfe aqueftas voces, 
defpeñale el novio, y zas: 
con bulla , defpecho , y prifag 
vende , aunque fea el Rofario, 
facala par el Vicario, 
y fe calan fin camiía. 
Pienía el yerno, que le clava 
el fuegro , y que dá un' corcobo; 
pero él refponde: Anda, bobo, 
que ello es lo que yo buícaba. 
Guelf. Penfarás. que te «he atendido ? 
Bur. No, queno te has perfignado, 
y..1m9 Evangelio he- cantado. 
Gue'f. Yo he de perder el fentido. 
Bur. Haras mal : por una Dama? 
Guelf. Quando d campaña me fui, 
no vi yo“ propio, no vi, 
que ¡Margarita vertia 
blancas perlas, en. delpajos 
de fu fino fentimiento ? 
Bur. Ello fue algun corrimiento, 
que entonces le dió en los OJOS. 
Guelf. Su padre no me abrazó 
con tigrno amorofo excefo? 
Bur. Solo faltó darte tin belo, 
ya que defpues te vendió. 
Guelf. El Celar no 'efuyo grato, 
gue 
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que horror al bolver me:cobra> - 
Bur. Sacada ya el efqua, fobra 
curar la mano del gato. 
Guelf. Irene, que eltuvo airadas: 
no muda oy fu proceder» 
Bur. Ella es muy buena muger, 
no hermoía., pero pelada. 
Guelf. El Duque no fufpeadia: 
¿Su Embaxada «con lu: enojo > 
Bur. Dióle de prima “el antojos" > 
y viene á contarlo 4 tia. 
Gue'f. Pues cómo todo ( ay pelar!) 
trocado: lo encuentro: alsi? 
Bur. Eflo ya: por quis vel qui 
no lo sé yo conjugar. >. 
Guelf. Pues vive Dios::=' 
Bur. Ya le irrita. AP. 
Guelf. Que en vano el hado previene 
agaflajos .en Irene, 
deldenes .en Margarita, 
en el de Saxonia amores, 
en £l Celar defvarios, 
en Sigifmundo -defvios, 
y en todo el Cielo rigores, 
que” rodo.no me provoca . 
a no amar fu perfeccions'3 : 
Bur. Heroica «refolucion !:: 
maldita fea tuo boca 
Dent. Irene, Aqui la podeis cantar. 
 Guelf. Que es ¿aquello ? 
Bur. Prevenir LA ' 
la mufica. Guelf.Quiero oir, 


dies «que Celia :ha«hecho lugar" 


a una letra): que yo he elcrito. 
Bur. Tuya + Guelf. Si. o Y 
Bur. Qué en ella feta 

caifte ., y eres Poeta? 

pues dojte ya por precito, + - 
Guelf. Mira , ayer haviendo hablado 

a Margarita y no sé 

por qué cauía fulpists - 

ella , haviendolo notado, 

me preguntó qué tenia: 

yo, viendo que eltá zelofa, 

le dixe , que .en una :glolÍa : 

lu duda fatisfarias 10 

la que no me :permitio, 

mandando la reduxera 


á una fola copla. 
Bur. Diera;, : ; 
por haverte vilto yo" 
pafíar toda aquelta noche, 
mordiendote las peluñas, 
or facarla de las uñas, 
a mejor mula “de un coches 
Fue al candelero el furil 
concepto “elcrito ? 
Guelf.Si, loco. 
Bur. Pues es perverlo y fi :21 moco 
no fe eltampo del “candil, 
borrando , efcribiendo a el, 
«¿que es de las coplas afeite, ' 
y “chorreando el “aceite 
fobre=uñ canto del papel. 
Guelf. Oyela y que elta es. 
Bur. Vamos, « 
que entiendo de «coplas “bellas. 
Guelf. No 'importa que canten ' ellas, 
para que los dos leamos. 
Salen Irene y Margarita, Celia , y Da- 
mas y y Celia canta los verfos, co- 
mo los va leyendo Guelfo. 
Lee. El ay una quexa fue::- 
Mufic. El ay una quexa fue::- 
Lee. El de:, dice; que de ti::- 
Mufic. El de:, dice>- que de ti::- 
Lee. Y el mi, que miente tu fe::- 
Muje. Y el mi, que miente tu fer. 
Lee. Y del ayy del mi, y el de::- 
Mujfic. Y del ay , del mi, y el de::- 
Lee. Se há: formado “elte ay de mi! 
Mujic. Se ha formado efte ay de mi! 
Jrene. Celia y toma efte diamante, 
que me ha guítado la letra. 
Bur.Oyes aquello ? 
Guelf. Ya lo oigo. 
Marg.Guelfo >. - 
Guelf. Di, enemiga bella. 
Marg. Buena efta la copla 3 pero 
yo te daré la refpuelta, 
como «el hablar con Trene, 
úlque es hablar contigo entiendas. 
Guelf. Tambien yo. 
Irene. Guelfo , aqui eltais? 
Guelf. Dónde , feñora , pudiera, 
para que logre culpar : 
as 
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las traiciones de mi eftrella, 
(entiendame , pues me mira, 
deíde el Cielo fu influencia). 
alsiftir mejor, que en donde; 
cara á cara, y defcubierta, 
fean teftigos de las anfias . 
con que le explico mis penas, 
flores de mirar abfortas,, 
plantas de inquirir fulpenfas,. 
que quando ellas fixas todas 
un [olo fitio florezcan, 
a elía errante , y poco firme,, 
hacer mudanzas la vean. 
Irene, Mal [atisfecho vivis 
de vueltro deftino., y fuera 
mejor , pues queno podeis 
enmendar lo que él ordena). 
leguir. fu exemplar, que es. 
el folo arbitrio. que: os queda. 
Marg. Quien fe quexa del influxo, 
con poca razon fe quexa,c 
que en el no hay nada precilo,, 
y es forzofa confequencia, : 
que quien mudable: le juzga, 
en todo, Ja. culpa tenga; 
pues fi el Lu libre alvedrio. 
con. facilidad altera 
a qualquiera: novedad; 
en vano la culpa echa: .. 
a la Eftrella , que en. el Cielo» 
+ libre de imprelsiones reyna; 
no porque no-merecia,.: 
EL ella otro rumbo. figuieray. 
1.él ouo--camino: eliges. 
fino es. porque '4 fu' luz. terfa.: 
no [atisfacen. defedtos,, 
que la manchen, y obíeurezcan.. 
lrene. Ello digo yo tambien:: 
Margarita , que aprovecha 
quexarte del Cielo ,; quando. 
es toda la culpa nueftra > 


Marg. Pues. elfo-, prima, no es. claro > 


yo me: alegro , que tú. [eas, 
de mi parecer. 
Bur, Tu ama . A Celia, 
es una gran bachillera. . 
CEN , que cello no le toca: 
a cl... 


apa 


Guelf. Aunque el que me. venzz 
la hermofura , no es baldon, 
pues no hay, quando ella argumenta, 
filogiímos y; que mejor Úbos 
concluya , que una belleza: 
la replica permitid, 
que ela metafora encierra. 
Supongamos , que es el Cielo 
joya em. quien brillantes piedras, 
fon quantas chifpas del dia 
diamante de luz la-cercan,, 
porque el retrato: del Sol, 
de quien es caja la esfera, 
si bien.,.no.como ellas firme, 
de conftancias. fe guarnezcas. 
no ha de ofender ver , queen manos: 
de una mudanza, le vean 
leguir -eftrangeros rumbos;, 
y que del norte no aprendan. 
que fiempre alumbra: inmudable > 
No. hay duda, que mejor fuera, 
que. en un-fitio., d. todas horas), 
vivifique ; y [amanezca,, 
li el fer mudable- perder: 
fus lucimientos le- cuefta:. 
Pues por que a: una eftrella. yo, 
no-:he: de: culpar de tan fea: 
mancha, que: aun al Sol. agravia,, 
Monarca de todas. ellas? 
Trene.No arguye bien.. 
Marg. El , feñora;. 
bien. la .metafora cierra: 
«las, dos. no: la: penetramos.. 
Irene. Ello lerá no. entenderlas, 
relpondele. Marg. Ya querias, 
por no canfarte ,. hacer treguas: 
mas vaya ,. pues tú lo. mandas. 
Irene. Si, prima., que eres: diícreta, 
y guílo de oirte. Marg. Vos 
quereis , legun la. propuefta 
que haceis, formar las, coftumbres; 
muy a: toda conveniencias: 
y. pues al Cielo romafteis, 
para metafora. vueltra;, 
la Tierra: he: de elegir yo:: 
Coníiderad:, que- es. la tierra 
herraoía: vanda florida; 
que de colores diverlas,, E 
o- 
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fobre ralo de efmeralda 
dibujó la Primavera: 
en efta no reparais, 
quando la teneis mas cerca, 
de que: ya muftia, ya verde, 
en continuas diferencias, 
jamás dura5 pues el tiempo, 
o la florece, 0 la feca. 
Pues por qué vueftro deftino 
culpxis», y bufcando esfera, 
incapaz. de admitir lombras, 
olvidais , que entre las huellas 
tencis exemplo de donde 
las variedades le aprendan? 
Irene. Balta de fofifterias: 2 0> > 
que buelvan a cantar, Celia. . >” 
Mufic. El ay una quexa fue, * 
y el de, dice, que de“ti, - 
y el mi que micare eu fe; 
y del ay, el mi, y el de, 
le ha formado el ay' de mi! 
Marg. No me dixifte::- Irene, Efti bien: 
Si defpues de la evidencia" ap.” 
de ver , que Guelfo la firve 
en lo que ha hablado efta necia, 
fe havrá atrevido á pedirle 


zelos?> Marg. Tú vas delcontenta.' 


Irene. De que mi vanda tomalle, '* 
pues es dable que lo fepa. '* 
Hay muger , que tenga tal : 
ofladia en mi prelencia ! 

Marg. Quereis que vamos palleando 
el jardin > Irene. Si , todas vengan; 
menos ti, prima , que puedes, 

í algo al argumento refta | 
de aquella vanda florida, 

que elte jardin reprefenta, 
quedarte con Gueifo , á oirle 
la folucion, que no [ea 
delante de mi culpable, 

9 por clara, 0 por grollera. 

Ni/e , y Affrea. Vamos. | 

Celia. Y a un tiempo elfiremos 
las gargantas , y las piernas. 

Mujfíc. El:ay una quexa fue::- 

Marg. Mira , pues todos me afrentan 
por tu caula , ingrato Guelfo, 
fi hay algo en mi, que te ofenda. 


ap. 


Mujfic. El de , dice y que de ti::- 
Guelf. Que bien profigue la J]etra! 
pues de ti, no de mi, nace. 
Marg. Ti mereces , 'que dixeras::- 
Mufc, El mi, que miente tu fe::- 
Marg. Si , que no hay en que no mieatas, 
Guelf. Ni yo en que no delconfic 

de tus palabras tus feñas. 

Mufic. Y. del ay , el mi, y el de::- 
Guelf. De: ello tambien , fi es que fuera 
fulpirar por cauíla mia. 

Marg. Yo se, que de tus cautelas. 
Guelf. Y yo. que de tus traiciones. 
Los dos. Quando: mi verdad [e quexa. 
Mujfic. Se sha fotmado efte ay de mi! 
Los dos. Con que fe explica mi pena. 
Bur. Y ay de tales majaderos, 

que hablando como unos beftias, 

no .fiñen 4 mogicones, 

y no 3 gritos lus pendencias! 
Marg. Ello dilelo a elle aleve::- 
Guelf. Ello difelo 4 eflá fiera:5- 
Marg. Que. efta infufrible , y culpado. 
Guelf. Que obra mal, y eltá lobervia. 
Bur. Elto le ha de componer, 

que eftoy de por medio. 

Guelf. Elpera, £ uebAl 
que para tener lugar::- 

Marg. De qué? 

Guelf..De dexar refuelca - 

mi vida, 0 mi muerte, quiero 

ver fi elía tropa le aleja 

por elta calle, ve «un 

por eflotra, y tú no emprendas 

con la fuga defcubrir 

quanto temes te convenza. 

Marg: No hayas miedo , aqui te aguardo. 

Guelf. Pues yo prefto doy la buelta. 

Bur. Vamos de elpia perdida. Vane. 

Salen al un paño el Duque , y al osro 
Conrado. 

Duq. Por efta oculta vereda::- 

Conr. Por elta encubierta calle::- 

Dug. Que fauces frondolos pueblan::- 

Conr. Que olmos , y vides ofuícan::- 

Dug. Viendo á Margarira bella::- 

Conr. Defcubriendo á Margarita::- 

Dug. Llego a hablarla. Sale, 


Conr. 


Conr. A detenerla 
iba 4 decir que falia, 
fi antes llegado no huviera 
el Duque, en que la hablara 
oculto defde aqui atienda. 

Dug. Bellifsima Margarita, - 0% 
puelto que os dexe _Una, prenda, 
que fin la voz explicalle 
lo que os recato. mi lengua 
de aquel encargo que os hice, 
lo que ha reflultado fepa: 
hablafteis 4. aquella Dama? 

Conr. Ya [us voces manifieítan, 
que para avilar á Irene, 
la bulcó por medianesa. 

Marg. Hablela , aunque no la vi, 
porque a haverla viíto, crea, 
que hallára vueftra ofadia 
caltigo en vez de refpuelta. 

Conr. Irene no guíta de el, 
legun efto, no me pela, 
que aísi vá mejor mi intento. 

Dug. No sé que tan dura ofenía 
de compadeceríe , fiendo 
noble hija de una fineza, 
pueda merecer rigores, 
ya que piedad no merezca. 

Marg. Rigores? y aun delengaños 
(como profligais por tema ) 
hallareis anticipados. 

Conr. Tanto Irene le defldeña? 
Marg. Y mas fi la Dama afirma, 
que ya tiene eleccion hecha 
de efpofo::- : 

Conr. Qué es lo que efcucho! 

Marg. Dias ha. Conr. Sin mi licencia, 
o no fabe lo que fe habla 
Margarita , O poco cuerda 
le falta Irene á si propia. 

Dug. Pues fiendo aísi , porque crea 
yo , que nada de mi quiere 
quien todo en mi lo defprecia, 

_ me bolvereis el retrato. 

Conr. Retrato ? 

Marg. Eflo en hora buena, ap, 
yo le cobraré de Guelfo, 
que no quiero , que el : 
yo alhaja fuya, le As ps 
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la efperanza mas pequeña. 
Duq. Y pidiendola perdon. 
de mi parte, de no haverla 
fabido obligar , facadme 
permiflo de que me buelya 
rotes otra vez los tratos, 
que folo por: merecerla 
tan: del Imperio en ventaja, 
firmar quile con el Cefar. 
Conr. Elto ya no me eltá bien, 
falir 4 enmendarlo es fuerza. Sale. 
Duque , aunque haya. Margarita, 
fañuda , irritada., y fiera, 
fin laber por qué , culpado 
vuéltra fina atencion , elta 
la eftimo yo., y en empeño 
eltoy , de que a vivir buelva: 
una efperanza , que no 
merece tal. recompenía.:. :- 
Dug. Pues, feñor, ya foy dichofo, 
fi es que á vueítro cargo. quedan 
mis fortunas. arostoisól os 


« 


: Marg. No' elpereis 


lograclas , ni merecerlas, 
que los libres alvedrios ¿ 
ni aun los Cielos los violentan. 

Conr. Quién os mete eu eflo 4 vos, 
ni aunque Juzgueis indiícreta, 
que tenga mas alvedrio 
la Dama, que el que yo quiera? 

Marg. Adyertid:: - 

Conr. Daque , creed, » 
que ello ya eñá por mi cuenta, 

Dug. Iré a feltejar., feñor, 
con muficas , y con fieltas 
mi dicha, que d cargo vueltro 
fuera el dudarla ofenderla. 

Sale Guelfo. 

Guelf. Alcanzome a ver lcene, 
y fañudamente ciega, 
para pedirme fu vanda 
me detuvo 3 mas el Celar 
efta aqui con Margarica. 

Conr. No quiero que efteis fufpenía, 
informado eftoy de quanto 
el de Saxonia delea, 

y elto es [lolo entretenerle. 

Marg. Ella es ya otro materia. 

Cc 


Vale. 


Conra 


le 
ME 
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Conr. Si, que debiendo premiar 
los hechos y y la nobleza 0 
de Guelfo, no hay quien mejor 
tan alta efpola merezca, 
para el: efta deftinada 
la que el: Duque ama; y anhela. 

Marz. Dexad , que por tal fayor::-- 

Guelf. Permirid:, que por tal nueva::= 

Marg. La mano , [eñor, os bele: 

Guelf. Seen las eftampas vueltras 
mi labio. | 

Conr. Qué es efto que oigo! 
cómo 2 agradecerme llegan 
lo que “crei que fintieffen? 

Marg. Bien veis que yo eftoy reluelta 
á quanto vos difpongais: 

Conr. Bién claro dice , que dexa 
en mis manos fu eleccion, 

y que el defengaño llega 
de lo que és Guelfo. 

Guelf. Con: nada 

- le diera por fatisfecha - 

mi lealtad, fino es logrando 
triunfar de tal competencia. 

Conr. Claro es, que una hermana mia 
julto esque le defvanezcas- 
pues fi eltais de efla opinion, 
yo me doy la' enorabuena, 

y difponerlo 'os ofrezco. 
Que hay que fiar en firmezas 
de muger! miren qué prefto 


ap. 


AP» 


Shruna vez llega. 4. querer. 


4 


Salen Irene, Celia con una luz , y Damas. 


cedió a una corta experientia! Vafe: > 


Guelf Y “dora, que dircis,'bien mio? 
Marg. Ay Guelfo ! que ni fofpechas, * 
zelos , ni defconfianzas 
es bien que turbar emprendan 
nueftras dichas : ya acabaron 
de ambos las injuftas quexasa 
Guelf. Ello “iba a decirte yo, 
eres hermoía , y difcreta: 
perdoname fi te pidor:- 
Marg. Qué ? 
Guelf. Que la vanda me buelvas 
de Irene , que aora irritada 
me la pidió, y no es bien crea 
la guardo porque la eftimo. 
Marg. Yo", por ella razon melma, 
te iba dá pedir el retrato, 


que al Duque bolver quifiera, 
por no tener nada fuyo; 
pero mi copia , que encierra; 
borrada ha de ir. 
Guelf. De:efla fuerte 
yo te la daré, Marg. Pues lea 
elta, noche , que ya viene 
de pardas fombras cubiertas 
Guelf. Si haré, mi bien. 
Marg. A Dios , Guelfo. 
Guelf. Y dime::- BE 
Marg. Que? Guelf. Vas contenta 
de faber que has de fer mia? 
Marg. No sé yo fi tú lo quedas. 
Guelf.No hay fraffe que en mi lo explique. 
Mar g. Ni en mi voz que lo encarezca. 
Guelf. O , no le mude mi fuerte) 
Marg.O , no fe trueque mi eltrella 1 
Los dos. Y pues. el Cielo mejora 
benignas [us influencias::= >. 
Guelf. El te ¡guarde para mi::- 
Los dos. El'para mi te mantenga. Vanf. 





lren.Quieén tuvo, fino es yo, tiranosCielos, 
oculto amor con evidentes zelos ? 
pues inclinada a Cuelfo defde el día 
que le vi, misafeótos encubria, 
haftaque del precepto de mi hermano, 
con el permiflo(bieng,0 mal, ó en vano, 
contra alvedrio que otra dominaba ) 
di rienda a la paísion que recataba, 
firviendo folo::- Mas fi-lo'repito, * 
duplicar mi defaire folicito. 
Celia > Celia. Señora ? 

Irene. Encubra mi tormento, 
«ni el corazon defcubra lo que fiento, 
porque no acule a mi loberaniaz 
llevad las luces á efía galeria, 
que al jardin cae. 

NifeNueltra ama eftá muy trifte. 

Celia, Ya se yo en qué confifte. 

Clori. Em que? , 

Celia. En que., aunque fean ticfías, 
tienen humanidades las Princelas. 

Irene. No me feguis ? 

Aftrea. Ya vamos. Bar. Celia, elcucha. 

Celia. Qué ? 

Bur. Mucho es queen [eñas no ejes ducha, 

pues 


La mas firme es da. Muger. 19 


pues de Palacio. el mudo. galanteo, 
empieza tos, para acabar cecto. 
Celia. No eres Burujon 2: Bur.. Yo Loy. 
Celia. Y qué quieres? 1 
Bur. Lo que quiero, 
tanto mas), quanto. es detdo 
Celia. A mi no mas? 
Bur. Y no,menos. 
Celia. Buena embaxada!- 
Bur. Es preludio. 
denla.que d:traerce vengo. 
de parte de mi feñor. 
Celia. Pues acaba , majadero. 
Bur..Quándo un- majadero acaba 
con ¿loque fe, explica > Guelfo::- 
Ay Celia de-mis' entrañas! 
Celia, Qué es ello, beltia? :: 
Bur. Un requiebro, 
por enternecer las voces 
de «un, recado que eftá..f[eco.. 01 
Celia. Qué dice Guelfo 3 defpacha: .: 
Bur. Hija ;: elto es levar, el cuento ! 
entre «col y: y. col; lechuga, .. 
Dice ayiles ( ay: mi dueño! ) 
a cu ama (ay cielo mio! ) 
que aora viene á efte apolento. 
Celia. Voy a obedecerle. Vafe. 
Bur. Elpera::-. ¡Bale Margarita. 
Marg. Buena sogafion era, Cielos, 
fi apra, Guelfo yinielle, 
e entregarle con. filencio, 
Y fin teftigos la vanda.! 
ur. Que antes me. has de dar 4 tiento 
Un abrazo ,: que fin luz 
todos-los garos'lon negros. Abrazala. 
Marg. Ay Jelus | quien anda aqui ?' 
Bur. Un abrazador al buelo; 
no es nada : efta es Margarita. ap. 
Marg. Quién con tal atrevimiento:s- 
Bur. Señora, calla , que [oy 
un Burujon contrahecho;: 
que de Guelfo a efpaldas, es 
corcoba de lu puchero. 
Marg. Burujon? Bur. Señora mia ? 
en tu bufca hata aqui entro, 
para decirte , que viene 
mi amo tras mi. Marg. Y para eflo 
vas abrazando lo que hallas? 


' Bur. Pues-es barro loque encuentro ? 


Sale Guelfo; . 
Guelf. Si havra hablado. Burujon 
con Celia? Bar, Si fuera befo 
el que fue' abrazo y donola .. 
hacienda huvieramos. hecho. : 
Guelf. Burujon > Bur. Señor , aquí 
elta Margarita,/Marg. Guelfo > 
Guelf. Norte. de mis :efperanzas, 
imán de mis penflamientos, 07 
yo [oy..Marg. La vanda te traigo, 
para. borrarle primero 
que le des:- dame el retrato. 
Guelf, ¿Azia, donde; eftais ? 
«chos Sale, Conrado, 
Conr. Qué es elto.?: . 4 
cómo- fin luz .eftas, piezas 
tienen > Marg. No llegas? 
Guelf. No acierto. 15 
Conr. De Guelfo , y de Margarita. 
la voz. conozco en los ecos... 
Marg. La vanda , que fue de.lrene, 
pues el delengaño llevo. 
Guelf. Tu retrato , en cuya. copia 
eltampo. el Sol fus reflexos, 
toma , pues. Conr. Ola , una luz. 
ec Sále Celia con una luz. 
Celia, Aquí ella... : 
Los dos. Valedme , Cielos! 
Marg. Que eftarua ¡de marmol fria ! 
Guelf. Qué: bulto de jalpe yerto! 
Los dos. Aun para alentar me faltan 
alma, vida, y fentimiento. 
Conr. Vanda de Irene dixifte 
e, f de la voz me acuerdo; 
retrato de Margarita 
vos: ambas frafles penetro, 
pero las caufas ignoro; 
que es, elto? decid. 
Marg. No puedo, 
gran [eñor, porque del fufto 
embargandole el aliento, 
vueftro reípeto me turba; 
de Guelfo podeis laberlo.  Vafe. 
Bur. Buenos quedan los dos ; voyme, 
no llueva fobre mis hueflos. Val?» 
Conr. Profeguid , Guelfo. 
Guelf. Si hare, 
Ca qué 
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que nada , gran feñor , temo, 

acabandome de honrar - 

vos con él mayor excello; 
Conr. Aora con lo que decis, -' 

lo que no decis entiendo: ' 

con Márgarita me oifteis 

hablar , turbada la encuentro 

a ella, a vos. agradecido; 

y en confequencia'de haveros 

conformado , le bolveis 

fa retrato al miímo tiempo, 

que un favor tomais de Irene 
, en elta vanda : no es elto? 
Guelf. Que se yo, feñor > que yo, 

aunque os oigo, no os comprendo. 
Conr, Pues efto es, fin duda: alguna; 

que os fuéra muy mal aguero” 

no fiendo afsi , cometer 

tan indigno facrilegio, 

como anhelar una «prenda 

de mi hermana , y exponeros 

al furor de igual caftigo 

con igual atrevimiento; e 

mas haviendome efcuchado * * 

( fegun dixe) y Conociendo 

quanto me debeis, el dia: 

que ya que no parto el Cetro 

con vos, mi fangre divido, 

ues una hermana -os entrego, 

dandole la Tranfilvania - 

en dote, con el Govierno 

abfoluto , independente, 

3 colta de un leve feudo, 

no folo 4 que me haya dado 

vueftro valor el Imperio, 

y a vueltra Real fangre noble 

generolamente atiendo, 

fino es á que perdonado 

quedeis del prelente yerro, 

depolitandole en mi 

vanda, y retrato , fabiendo, 

que para él ya en vos es tarde, 

y para ella aun es muy prelto. 
Guelf. Elcuchadme , gran feñor, 

que entre mi agradecimiento, 

y mi turbacion , no hallo 

frafles con que relponderos; 

pero lleguen las mas nobles. 


antes á ocupar fus pueños, 

que 4 repugnancias villanas 

les toca el lugar de enmedio. 
Si mil vidas, fi mil almas, 
reducidas á um aliento, 

formar una voz pudiefíen 

con que explicar un afecto, 

aun fuera corta exprelsión 

de mi reconocimiento. 
Confieflo que fui vaflallo 

hafta oy, defde oy no “confielio 
vaflallage , que me haveis 
reducido a efclavo vueltro, 

que en pechos nobles, las honras 
lon marcas en vez de premios: 


mas feñor , de dónde: mi 


tan alto merecimiento, es 
como que configa'efpola, 

la que hafta aqui adore dueño > 
No veis que andarán mal quiftos 
lo humilde con lo fupremo, 

lo vafíallo , y lo Imperial, 

lo heroico con lo pequeño > 

No puede fer , gran leñor, 

es menefter conocernos, 

vos fobrar de agradecido, 

y yo exceder de alranero: 

jamás prefumi' ventura, >: 
que fuera creer en fueños 

ni efía vanda es mas que un 
calualidad:, de que prefto > 
quedareis defengañado, 

í1 fabeis que fue trofeo, 


que perdido llego 4 mi 


hallazgo, en vez de milterio. 
Y alsi, feñor, fi es que fon” 
de un Cefar , y de fu Cetro 
deudas los que fon tributos, 
de quien los firvió , vertiendo 
por las fuentes de fus venas 
los efpiritus fangrientos, 
no le concedais lo mas, 
fiendo mas facil lo menos, 
Margarita es fangre vueltra, 
tratado mi caflamiento 
con ella eftá; yo la adoro, 
ella me quiere ; y fupuefto, 
que ambos os agradecimos 
po- 


| la mas firme 
poco ha, anteponer mi afeéto 
al del Duque de Saxonia::- 
A! paño el Duque. 
Dug. Qué es efto que eftoy oyendo ! 
Guelf. Solo 4 Margarita os pido, 
aflegurandoos , que fueron 
todas fombras del engaño 
guantas fe hayan interpuefto 
entre los dos; porque nunca, 
mas que oy, nos une un deleo, 
ños alienta una efperanza, 
y nos mantiene un aliento. 
Dug. Mi muerte he venido a oir. 
Conr. Traidor , villano , groflero, 
cómo tu voz fementida, 
en ultrage , en menofprecio 
de una honra , que no mereces, 
pronuncia tal delacierto > 
Dug. Gran feñor::- Sale. 
Conr. Dexadme , Duque, 
fin mi me tienen mis zelos, 
que es menefter abatir 
a elte Faetonte [obervio 
la mal nacida altivez. 
Arrojale a fus pies. 
Guelf. Ha Celar ! que lo que has hecho 
ignoras , quando derribas 
la columna de tu Imperio. 
Coxr.: Quien eres ti, que prelumes 
de tal? Guelf. El. que te hizo dueño 
de Alemania.: Conr. Mientes. 
Guelf. Cómo 
fufto_ mi afrenta > no puedo 
vengarme en mi Soberano, . ' 
mas podré con efte acero 
evitar , que haya un teltigo 
que diga , que oyo efle acento. 
Riñe con el Duque. 
Duq. Que haces, villano > 
-Guelf. Matarte, 
vengandome eu lo que encuentro; 
no ¿has de decir::- 
Conr. Guardias, ola. 
Guelf. Que oifte afrentar á Guelfo, 
y Guelfo te dexó vivo. 
Dug. Ay de mi! 
Conr. Soldados , preto: 


Guelío muera, Vanfe. 


es la Muger. 
Dyn+. voces. Guelfo muera. 
len Margarita , y Celia. 

Marg. £7 Celia | no oyes aquello 2 

Celia. Si feñora, y en el quarto 
del Ceflar fe oye un eftruendo 
de armas grande. Sale Guelfo. . 

Guelf. Margarita::- 

Marg. Mi bien::- 

Guelf. Cierra. por de dentro 
efía puerta , mientras bufco 
un balcon , por donde huyendo 
me arroje. Celia. Ya efta cerrada. 

Marg. Pues qué ha paffado > qué es elto? 

Guelf. Margarita , que haíta aqui 
llegó mi amor, y oy te pierdo. 

Marg. De que forma? Guelf. Referirlo 
no es facil , que me detengo, 

y aventaro mi venganza, 
que eftá en mi fuga: yo dexo 
mal herido.al de Saxonia. 

Den:. Conr. Soldados, 0 muerto, d prefo 
no efcape. 

Dent. voces. Cercad las puertas. 

Guelf. Ya te informan los acentos, 

é injuriado voy del Cefar. 

Marg. Con que te aulentas? 

Guelf. Me aulento, 
porque al dolor de la honra 
pierde el alma los esfuerzos. 

Marg. Pues yo á ti no te dexára, 

aunque fupiera , muriendo, 
rendir la vida 4 tus Ojos. 

Guelf. Sin honor voy a elconderlos 
de ti. Marg. Mira , que es el Cefar, 
porque me quiere, quien ciego 
nueítra boda ha [ulpendido. 

Guelf. Y aora me dices elfo ? 

Marg. El eltas maquinas fragua. 

Guelf. Buena nueva, y 4 buen tiempo. 

Marg. Guelfo , yo te ocultaré, 
quedate, 

Dent. Conr. Reconocedlo 
todo. Marg. No entre los combates 
del Cefar , de quien defiendo 
tu amor, y del Duque, dexes 
a tantos golpes expuelto 
UN Corazon , que te adora. 

Guelf. Con los: ultimos alientos 

e 
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del ahogo , te pronuncio 

la fentencia de que muero; - 

haz de ti lo que quilieres, 
Margarita , yo te abíuelvo 

de la palabra, y la fe, | 
.que me prometifte. Marg. Luego 
ya el que faltas eres t02 

Guelf. Qué quieres fi oy folo atiendo 
a vengarme > Margarita, | 
a Dios. 

Dent. voces. Echad en el fuelo 
quanta puerta halleis cerrada, 

Marg. Mi bien , mi feñor, mi dueño, 
es polsible que me dexas? 

Guelf. Quando mi honor es primero, 
perdona, que no me queda 
eleccion : valedme , Cielos! Vafe. 

Marg. Ellos (ay de mi!) te libren, 

Celia. Ya cayó como un talego: 
puedo abrir ?> Marg. Si. 

Sale Conrado. 

Conr. Margarita ? 

Marg. Señor , qué bulcas inquieto 
en mi quarto ? 

€onr. Entro a decirte, 
que ya no hay impedimento, 
pues ya Guelfo fe perdio, 
en que elijas quien mas cuerdo 
no fe exponga á abandonarte. 

Marg. A bien apretado extremo 
eltrechalteis la experiencia. 

Conr. Por mi propia vida buelvo. - 

Marg. Pero mal , pues me ofrecifteis 
con dichas , y con aumentos 
examinarle , mas no 
con ruinas. Conr. De todos medios 
he ulado: fu natural 
fu precipicio ha difpuelto; 

y en fin, el ya , Margarita, 
no puede fer tuyo: luego 
eltas ya libre. Marg. Si eltoy5 
pero fi cabe , me huelgo. 

Conr. Para premiar mi fineza 
tu bella frente ciñendo 
con el Laurel Imperial, 

Marg. No es tiempo de relpondétos, 
para lo que le verá:;- y 

Conr. Con que, prima? 


Si una vez llega a querer, 


Marg. Con el tiempo. 

Conr. Pues hable el. 

Marg. Pues el lo diga. 

Loi dós, Que el defeubre los fecretos. 

Celia. Y €l dirá en que ha de venir 
2 parar elte embeleco. 


PO CITI 
JORNADA TERCERA: 


Dicen dentro los primeros: verfos y y luego 
fale Guelfo.con ballon de General , y 
la efpada defnuda. 


Dent.voces.Por Guelfo , Dnque de Ollein, 


viétoria. 

Guelf. A madie , Soldados, 
le: de quartel , que efta. es guerra 
de rencor, y defagravio. 

Sale Emerico. 

Emer. Ya , mas que paleítra , es tumba 
de cadaveres el campo. 

Dent. voces. Piedad. 

Guelf. No hay piedad en mi, 
vueítro dueño me ha enfeñado 
elta crueldad , con la torpe 
doétrina de fer ingrato. 

Sale Sigifmundo retirandofe , y acuchj- 
.Mandole Soldados. 

Sold.1. Cómo contra: tantos quieres: 
defender la vida , anciano 
caduco 2 Sigi/m. Como deíeo, 
pues puedo , morir matando. 

Guelf. No es Sigilmundo el que veo? 
teneos, amigos. Sold. 2. No has dado 
orden de que todos mueran > 

Guelf. Si ; mas á elfa orden no falco, 
en quien ya medio difunto, 
con los golpes de los años, 
infama vueltros aceros, 
aun caíi muerto matando; 
feguid 4 los fugitivos. 

Emer. Antes que 4 ponerle en Íalvo 
fe acojan á las alturas 
de fus gigantes peñalcos, 
yo con la Cavalleria , 
fabre cortarles el paffo. Vafe. 

Sold. A ellos. Guelf. Buela , Emerico, 
fiembra elle bolque .de eltragoss 

y 


y vos, feñor , alentad, 
que no fois tan defgraciado, - 
que hayais venido 4 poder 

de quien pudiera trataros : 
como enemigo. Sigi/m. Y por qué 
me haveis de dar otro trato? 
Vos rebelde, yo leal, 

enemigos fomos ambos, 

que 4 hombres como yo no mudan 
el femblante los acafos: 

tratadme como debeis. 

Guelf. Coro debo os agaflajo, 

os libro la vida, y folo 

la libertad no os alargo; 
porque quiero me enfeñeis 

a mi vita, y a mi lado, 

cómo en un punto fe pala 

de familiar 4 contrario, 

delde amigo hafta enemigos 

y el diétamen variando 

fin caufa , cómo no impiden 
feguridades á engaños. 

Sigifm. No sé por qué lo decis. 
Guelf. Tan prelto le os ha olvidado, 
que á la guerra fui de Ungria, 
que bolvi, que llegué a hablaros, 
en fe de que con los nobles, 
entre quien media un tratado, 
no cabe mas ley que aquella, 

que efcribe, y que firma el labio, 
y que tuve una refpuelta, 

que todo fuero rafgando, 
defacreditó- afperezas 

la opinion que havia formado 
de vos, pues eftas fon colas, 

que fe olvidan fin reparo? 
Sigifim. No ,que fiempre en mi memoria 
vive lo que obro, y lo que hablo; 
que ni 4 Margarita vielleis, 

ni hablafísis , os dixe, hallando, 
que podía ler por entonces 

para mi idea embarazo; - 
mas viendo , que oy Margarita::- 
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or poner en el altar 


del idolo delpojado 


la imagen de mi venganza, 
que es lo que oy folo idolatro, 


Sigifm. A no haver dado motivo 


vos, no la huviera nombrado; 
pues Íi vueítro pecho arroja 
del feno fu fimulacro, 

no le faltan 4 mi hija 

mas fupremos holocauftos. 


Guelf. Creolo , que es muy hermofa, 


vos de un linage muy alto: 

el Celar , y el de Saxonia 

se, que alpiran a fu mano; 
fon Principes poderolos, 

yo un abatido vafíallo 

del Imperio, y la fortunas 
fugitivo , amotinado, 

infeliz , y defcontento: 

mirad , qué inmenfos efpacios 
hay de lo que en mi ha” perdido, - 
á lo que fin mi ha ganado; 
pero no hablemos en elto, 

que aun aquel decreto infaufto 
de vueltra voz , en mi-oido 
refuena para oblervarlo. 
Margarita le acabo; 

y puefto que ya ha acabado 
para mi, no las memorias 
malogren los defengaños: 
Ola. Salen los Soldados. 


Sold, Señor? Guelf. Conducid 


a Sigifmundo al Palacio 

de Witemberg , hofpedadle 
dentro de mi propio quarto, 
tratandole como a mi; 

y como vaya paflando, 
abatidle las Iníignias, 
formen las filas los Cabos, 
y entradle Cuerpo de Guardia, 
mientras yo a la Plaza paílo 
a fer en la puerta vueftra, 
feñor , el menor Soldado, 


que haga centinela al Padre 

de. una Emperatriz que aguardo, 
Sold. x. Ponganíe fobre las armas. 
Sigifm. Aunque en dos hechos tan varios, 

quando quexoío , y atento 


Guelf. Yo «os fuplico , que hagais alto 
en efla voz, y os merezca 
no me mombreis lo que tanto 
me coltó , como arrancarme 
el corazon a pedazos, 
dos 


24 Si una vez llegada querer, 


dos roftros me haveis moftrado, 

os debiera refponder 

agradecido , y eftraño, 

no lo he de hacer, y folo ello 

debo deciros de pafío: 

Ni que el Celar fea mi hijo, 

ni que, el Duque deba tanto, 

ni que otros tan poderolos 

de Margarita al milagro 

alpiren, me dá de gufto- 

lo que ella de fobreíalto; 

pues deíde el dia que vos, 

ciegamente temerario, 

abandonafteis la Corte, 

lola , encerrada , y lMorando, 

ni sé que tiene, ni sé 

(fi le dá tan cruel trato) 

en que ha de parar fu vida; 

la cauía yo no la alcanzo. 

Pero íi acalo lois vos, 

fortuna ha fido elcucharos 

para poderos culpar, 

y falir acreditado 

en lo que yo le afirme 

quando llegué á adivinarlo, 

y fue, que un tesón can necio 

lolo merece eÑñe pago. Vanfe. 
Guelf, Yo lolo , yo tan injulto, 

loy tan infiel”, tan, ingrato, 

que tan generolo amor 

poípule : Ha! pero bolvamos, 

corazon , fobre nofotros: 

Con que roítro, cou que labio, 

con qué verguenza, y en fin, 

con qué razon, no ignorando, 

que la cedi fu palabra, 

y la dexe al delamparo 

expueíta , podré bolver 

a decirla , que la amo? 

No es mejor , hecho lo mas, 

esfuerzo mio , que hagamos 

lo menos? Quien me aflegura, 

que la trifteza , que el llanto, 

que el retiro , fea por mi? 

Que pues la olvido, y la falto, 

ni lo merezco, ni puedo 

perfuadirme en £u elevado 

entendimiento , que no haya 


hecho el efeéto ordinario; 

pues no hay mugeren el mundo, 
ni ha havido, en que caftigado 
un defcuido , no quedafíe 

con el olvido; añadamos 

ua delito , y una aulencia, 

un delprecio , un defacato, 

á ver que elperanza queda, 

la de morir , cotejando 

con las culpas del diétamen 
los cultos de los cercanos, 


- que labrarán en mi ruina 


meritos para fu agrado; 
pues fea venganza, á viíta 
de que ya mi amor::- 

Dent. Sold. Villano, 
aqui dirás la verdad. 

Sacan los Soldados a Burujon. 
Sold. 2. Si mientes , mueres colgado. 
Bur. Pues leré el primer racimo, 

que le empapela con paño. 

Guelf. Que es ello ? 

Sold. 1. Que efte hombre, al irlé 
á matar , vueftro criado 
dixo que era. Sold. 2. Si efte nombre 
merece un gallina, un caco, 
que coro muger lloraba, 

Bur. Era ular ( para ablandaros 
las armas ) de la hermolura, 
que eftoy bonito llorando. 

Guelf. Dixo bien , el me firvio 
quando era yo afortunado: 
dexadle. Bur. Mirad a quien 

os atrevifteis , borrachos, 

Sold. Señor::- Bur. Vayan noramala, 
que pudieran en mi garvo 
conocer , que era mas hombre, 
que la muger de Pilato. 

Guelf. Burujon , pues tú en campaña ? 
llegate , dame un abrazo. 

Bur. No fabes que fiempre figo 
la Corte? Pero tirano 
amo , engañolo , y cruel, 
delpues de haverme dexado 
te me vienes Con ternezas? 
ya no hay paía mi arrumacos. 

Guelf. Oye::- Bur. Aparta , fementido. 

Guelf. Na leas loco. 

Bur. 
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Bur. Aquefte es pafío ap. 
de zelos: pues tu cariño, 
y tu racion me faltaron, 
no te han de vér mas mis Ojos. 
Guelf. Que hay de nuevo , mentecato ? 
Bur.Qué ha de haver? que todo el mundo, 
viendo que te has aliado 
con el de Ungria, y que en toda 
las Plazas te vás entrando, | 
porque fus Governadores, 
fiendo hechura de tu mano, 
y tú tan gran General, 
¿tan bien quiflo, y tan amado, 
te abren las puertas , aísi 
que. dices acá: me zampo: 
Todo el mundo (4 decir” buelvo ) 
arrancandole de quajo : 
la Corte, a: ponerte cerco > 


viene 4 Witemberga. Guelf. Tanto 


me teme el Emperador?. 
Bur. Al reves, pues publicando, 
que caftigar un rebelde: 
es fielta, en vez de cuidado, 
tray combidadas las Damas, - 
á que defpues que del: plato 
de la enfalada fe atieften, 
fuponiendote hecho quartos, 
te coman en fricase. 
Guelf. Soysyo manjar muy amargo, 
y alo menós,, los principios 
no le han (falido vararos, | 
pues los que 4 tomar los pueftos 
embió , ya. deftrozados 
pueden anunciar los: fines. 
Bur. Y en qué: re detienes?> vamos, 
Guelf. Donde > Bur. Sonfacame , tonto; 
no ves, que eltoy rebentando 
por tener buenas albricias? - 
Guelf. De que? | 
Bur. Jelus , que pelmazo ! 
fonfacame , que no fabes, 
bobo , las nuevas que traigo. 
Guelf. Cómo quieres , Burujon, 
que folicite mi daño? 
no me atrevo á que me digas 
de::- Bur. No andemos tartaleando, 
de Margarita : foníaca. 
Guelf. Ya que tú lo has pronunciado, 


viene tambien con el Cefar > 
Bur. Viené3 mas no viene , que al pao: 
que el elta bien con [us dengues, 
ella mal con [us ajhagos. 
Guef. Es que guítara del Duque. 
Bur. Guítar? y le da tal alco, 
que con fu nombre [e purga 
por arriba, y por abaxo ? 
Guelf. Pues en qué pienía 2 
Bur. Rey mio, 
fia albricias no me vacio; 
en ufted pienía , ulted es 
lu afan, y lu eftár gritando: 
Guelfo mio , Guelfo mio; 
haíta que haviendo enfadado 
á todos, fe le mando, 
que refrenafle. el: vocablo, . 
«porque era de gata. en zelo, - 
con que ella por los texados 
de fu quarto ,: defpues dice: 
Guelfo miao , Guelfo miao. 
Guelf. Calla , «infame , calla , aleve, 
que tu: voz me eftá matando. 
Bur. Buenas: albricias me dás. 
Gue'f. Agradece , que de un arbol 
no .mando , que te fufpendan, 
por venirme con engaños 
a delefperar , delpues -. 
del tormento en que me abralo.. 
Bur. Vive Dios, que con da rabia 
elte hombre fe ha elpiritado. 
Guelf. Es Margarita tan nccia, 
es tan poco Íu recato, 
fu honor, y Lu difcrecion, 
queen ella no haya labrado 
la ingratitud del. mas ciego, 
mas cruel, mas inhumano 
hombre , que han vilto los figlos ¿ 
Bur. Tú lo diícurres de palmo, 
elo debia fer 5 pero ella 
ha comido fellos de aíno, 
porque le muere por tl. 
Guelf. Es pofsible>  * 
Bur. Cargue el diabló 
conmigo , fi no es verdad. 
Guelf. Temo , que te eflás burlando, 
Bur.Por Dios, que me haras ahorcar, 
Guelf. Dime, pues (ay dulce encanto ! ) 
D con 
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con que [e acuerda de mi? 
Bur. No , que nunca fe ha olvidado. 
Guelf. Pues eflo::- Bur. Acaba. 
Guelf. Que importa, 
li es tarde para pagarlo > 
Pues aunque yo la quifiera 
como la quiíe (0, que cardo 
el acento lo pronuncia!) 
ni el eltado en que oy me: hallo, ' 
ni lo que yo la ofreci, 
ni el eltar avergonzado 
de dexarla , ni mi honor, 
que elta otro empeño gritando, 
me permiten , que me acuerde 
de mas, que de hacer el lazo 
en que ahogar mis efperanzas 
del dogal de mis agravios. 
Tocan caxas , y clarines , y fale Emerico. 
Emer. Guelfo > 
Guelf. Qué traes , Emerico > 
Emer. Que me vengo retirando 
de las abanzadas Tropas 
del Cefar , que ya ha llegado 
a dar villa a Witemberga. 
Guelf. Si pudifte repararlo, 
qué numero de Efquadrones 
leran? Emer. Cubren los collados, 
y las felvass; bien [e dexa 
conocer, que el aparato 
es grande. Guelf. Contra uno folo ? 
vanidad me da efcucharlo; 
pues yo valgo por inmenía 
muchedumbre de contrarios. 
Burujon, no figue Irene 
tambien al Cefar fu hermano? 
Bur. Si feñor. Guelf. Pues, Emerico, 
á la Plaza retirarnos 
es forzofo , mientras llega 
con focorro Wenceslao, 
Rey de Ungria, mi parcial, 
que yo intentaré entre tanto 
forprefía-, con que en qualquier 
contingencia , O fracalo, 
afleguremos las vidas. 
Emer. Ya fabes, que foy tu efclavo, 
pues fui fubalterno tuyo, 
y el primero que á tu lado 
has teniuo en tu defgracia. 


Si una vez llega a querer, 


Guelf. Sean tu premio mis brazos, 
mientras quiera la fortuna 
dexarme delempeñado 
de tanta deuda : tú, vén 
: donde elijas de tu mano 
una joya , y dos veftidos. 
Bur. Aora en mi tanto agafíajo, 
y antes ahorcarme quifiíte ? 
Guelf..No fabes , que me has nombrado 
a Margarita? no es fuerza 
te indulte nombre tan blando > 
Bur. Con que aun duran las cenizas? 
Guelf. Si y mas las llamas faltaron. 
Efta es atencion , amigo, 
y en la fortuna que alcanzo, 
pues no puedo fer amante, 
dexame. [er cortelano. Vanfe. 
Salen el Cefar, Irene de corto , y Mar- 
- garita de la propia fuerte , Celia , y 
Damas , el Duque , y Soldados , y 
tocan a marchar. 
Conr. Elle obelifco eminente, 
que al Cielo empina fu cumbre, 
y regiftrando la lumbre 
del Sal , es continuo Oriente, 


pues quando fu cima dora 
el ultimo roficler, 


ya empieza lu falda á vér 
la. primer luz de la Aurora, 
es Witemberga , donde 
elle vaflallo , traidor 
a lu patria, y á mi honor, 
de mi caftigo [e efconde. 
Planteíe la bateria, 
que antes que rompa mañana 
galas de nieve, y de grana 
la punta de oro del dia, 
la he de entrar á fangre , y fuego, 
pues defprevenida elta, 
y reliftir no podrá. 
Dug. Yo , que con mis gentes llego 
auxiliar tuyo , feñor, 
a lograr la recompenía 
de aquella paflada ofenfa, 
le daré tanto calor 
a la emprefla, que en ceniza 
buele la Plaza deshecha; 
y abierta una vez la brecha, 
al 
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al trueno, que efcandaliza 
los aires con el bramido 
del plomo , que corta el viento, 
J2yo leré ,- que violento 
de la nube defpedido 
del batallon abanzado, 
entre el humo , y polvo obfcuro 
penetre el primero el muro. 
Jrene. Quando 4 los dos ha irritado, 
a ti una defobediencia, 
y a miel arrojo que vi, 
que no havrá labrado en mi 
lu infame correípondencia? 
Digalo quien le perfuada 
2 que no hay alpid infiel 
igual al rencor cruel 
de una muger defairada. 
Conr. Pues yo .con fu ruina arguyo 
vengarme de muchos modos. - 


Marg. Ay Guelfo , contra ti todos, ap. 


y yo fola en favor tuyo! 
no lo he de poder fufrir. 
Conr. Seguro tengo el vencer. 
Marg. Ya , feñor, le empieza 4 ver, 
pues fe empieza 4 defcubrir 
todo elte campo fembrado 
de muertos: Sold. 1.Señor , yo digo, 
que Guelfo no es enemigo, 
que le coge delcuidado: 
4 tomar pueítos llegué 
en las. alturas vecinas, 
y aflaltando fus coliñas,. * 
cara á cara, pelee 
con numero defigual, 
.excediendo mucho el mio; 
pero puede tanto el brio 
de un ofado General, 
ue deftrozando mi gente, 
3 cuchillo la paíso, 
Sigilmundo murio, 
cumpliendo animolamente 


ueltro encargo. 
Marg. Ay de eb trifte!  Defmayafe. 
Irene. Margarita. Conr. O , caiga un rayo 
fobre mi ! Irene. Cruel delmayo ! 
Conr. Qué mal mi pena refifte 
mi fineza ! Margarita::- 


Dug. Haviendo á lu padre muerto, 
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que ella le aborrezca es cierto; 
y á tanto el dolor me irrita, 
que ya coníidero en ella, 
que tiempo no he de perder: 
a vengarla voy, y a ver ] 
fi afsi configo atraella. Pafe. 

Irene. Ya buelve. Marg. Ay duro extremo 
de una injulta fuerte impia ! 
ay padre del alma mia! 

Conr. En tu tienda la pondremos, 
Irene; alsiftela tl, Clarin. 
Celia y que el rumor me llama 
de aquel clarin. Celia. Qualquier ama 
un pelo es de Bercebi: 
que fera. la que dengoía 
aísi le dexa caer? 

Irene. Ya, Margarita , a laber 
llegas la facinoroía : 
crueldad de Guelfo. Marg. Si ,- Irene. 

lrene. La ¿fpalda á tu amor: ha buelto, 
a fer traidor le ha refuelto; 
ni Eftado., ni Patria tiene, 
aun en tu padre el furor 
de fu vil acero eímalta, 

Marg. Ya lo veo. Irene. Solo falta, 
que le tengas mucho: amor. -: 

Marg. Dexame , Irene , te ruego. 

Irene. Con que efto no te:ha irritado > 

Marg. Guelfo es traidori'declarádo, 
mal vafíallo, amánte ciego, 
es de mi fangre homicida, 
torpe , ingrato , y delcortes: 
entarézco bien lo' que es? « 
pues no me-quites la vida, 
que aun tengo mayor pelar, 
que es ver, quando nada ignoro, 
que le quiero , que le adoro, 

y no Je puedo. olvidar. 

Irene. No hay mas que faber de- ci, 

í tal paísion te provoca, , 
fino es-que eftás neciz y 0 loca, Vafe. 

Marg. Se fue ya ella muger? Celia. Si, 

Marg. Pues amanezca mi llanto 
quando Ja tarde anochece; 

y pues que la luz fallece, 
cubraíe el alma de elpanto. 

Celia. Señora , elle es defatino. | 

Marg. No creo , que en que muricfle 

Dz ma 





a0e Si una' vez Méga a querer, 


mi padre , parte tuvielle 
Guelfo, fino mi dellino: 
yo le quiero difculpar; 
que él me podrá aborrecerz  . 
mas por que me ha de ofender? 
Salen Guelfo , Burujon , Emerico , y 
Soldados» 
Guelf. Pues que logramos llegar 
haíta la tienda de Irene; : 
con las Tropas confundidos, 
de las ¡ofignias validos, 
que la propia Guardia tiene 
del Celar 5 la noche ampara... 
al que el temor atropella; 
fin duda Irene es aquella, 
echale un lienzo en la cara, 
y á la Plaza la retira, 
que en ella de la Ciudad 
llevas la feguridad, 
y que aqui me quedo mira 
para guardarte de todo. 
Emer. Perdone tu perfeccion, 
que elto es precifo. 
Celia, y Marg. Traicion. 
Emer, Cierra el labio. .. 
Celia. Ay qué:mal modo:! 
ya que roban, ¿mi dueño, 
por queme dexan aqui? 
Sold, x. Yo'te llevare. -. 
Celia, y Marg. Ay de mi!  Llevanfelas. 
Guelf. Bien, le: ha logrado el empeño, 
aunque cla: voz: me parece, 
que no era de, Irene.: Bur. No ? 
no ves:que turbada hablo ? 
Guelf. Vamos, pues. Bur. Ello te: ofreces 
vere folo , amigo mio, 
que yo, ya que me. he efcapado, 
loy malo. para: fitiado. 
GuelfiEres villano. ¿si 
Bur. Me rjo20y01q 91 uo isg 
dé ello , que fi me'colgáran, 
fuera danzando agonias, 
mas que villano folias; 
pero fí aqui me reparan, 
y a Margaiitá no ven: 
mal cuento: es él queme acecha, 
yo quiero: hacer» la deshecha: 
traicion , traicion. . Sale Conrado. 


Vafe. 


Conr. Quién dá voces > . Sale el Duque. 
Dug. Hombre , eftás defalumbrado ? 
Bur.Ay , que con ella han eargado! 
no hay quien me los mate á coces? 
Los 2. Qué es elto ? 
Bur.Que 4 Margarita 
fe. han' llevado en un inftante, 
Corr. Quién > Bur. Una tropa tunante, 
que acisba la mas bonita; 
yo lo vi. Dug. Defzrinado, 
eflo cómo puede fer? 
Bur. Alsi roben la muger 
de qualquiera mal calado. 
Conr. En elta tienda quedo; 
ya mis fentimientos crecen; 
Celia, y ella no parecen. 
Bur. Pues fi digo que bolo. 
Dug. Morirás fi mientes , loco. 
Bur. Que no miento ,.vive Chrifto, 
Conr. Y 4 quien la llevó no has vilto2 
Bur. Delcubierto el roftro un poco 
del disfraz , vi.que era el perro 
de Guelfo con gente armada; 
yo arranqué puñal, y efpada, 
y aunque hice puerta de- hierro, 
por encima atropello);: 
y ¡entonces á gritos llamo. 
Du4. Qué tu amo era? Bur..Si , mi amo; 
mal haya quien le: pario. 
Conr. En qué me detengo? ola, 
Guardias , el Quartel. fitiad. 
Dug. Las [urtidas ocupad.. 

Bur. A elto le dice. mamóla. Vale. 
Salen Emerico, y: Margarita con un. lien- 
xo en la cara. 

Emer. Aqui , leñora., eftarels, 
que aqui acudirá bien pronto 
mi General. 

Marg. Donde , Cielos, 
tan para mis voces fordos, 
tan para mi ruego mudos, 

y tan en mi alivio ociolos, 
me havrá conducido el hado, 
á cuyo fatal encono, 

ni aplaca lo que fuípiro, 

ni laflima lo que lloro 1 

Si eftare donde mi aliento, 
confisuido mauícolo, 


[> 





da mas ferme es la Muger. | 2d 


firvan murallas robuftas, 

que quando las reconozco, 

aun me affufta lo que dudo, 

pues aun.temo lo que ignoro? 

Quién (erá , Cielos , quien quiío 

deber a infamias de un robo . 

violencias de un alvedrio >? 

pues quien para injultos logros 

la cara encubre, ya mueltra 

cuerpo de culpa fin roftro; 

Donde eftoy , Cielos ! ei 

Tapafe la cara, y fale Guelfo, 

Guelf. Donde 

para hacerme venturolo, 

divina Irene, me valga 

ver , que al fagrado me acojo 

de tener el fimulacro 

del indulto. 
Marg. Cielos, que oigo! 
Guelf. Penas y qué veo! 
Marg. Me mienten 

mi fantasia , y mis ojos! 
Guelf. Me engañan las aprenfiones, 

que de mis triftezas formo! 

eses Margarita? Marg. Si, 

Margarita foy en todo, 

la firme, amante , y leal; 

lo que delea mi aflombro 

faber, es, fi «ln eres Guelfo, 

O alguna fiera, algun monftruo 

de ingratitudes veltido, 

de crueldades , y de enojos. 
Guelf. No creo, que te equivocas, 

juzgo que foy elle propio. 
Marg. Fuerza es que pecho rebelde, 

que entero , inflexible tronco 

4 mis anfias, 4 mis quexas, 

mis lagrimas , mis follozos, 

bolvio la elpalda 4 mis ayes, 

meno/preció mis ahogos, 

gun mas es que fiera ingrato, 

y mucho menos que tronco: > 

No me admira té aulenta ES) 

que en fin) te forzo un oprobio; 

no, que a. Ungria te acosielles, 

no , que irricado , Y Pri0lo 

ganalles a Witemberga, 

no, que el paflado locorro 


Defcubrefe. 


degollafles , no , que en +1 
pereciefle entre los otros 
mi padre (O lagrimas mias, ' 
quán en vano el curío os corto! 
que todo efto es confequencia 
de aquel lance laftimofo. 
Lo que me aflombra , lo que 
en referirlo me eltorvo, 
es que haya un hombre en el mundo, 
que amando , y fiendo dichoío 
correlpondido , y ardiendo 
en llamas de afeétos locos, 
tanto incendio , tanta hoguera 
la pueda apagar de un foplo: 
Ni una memoria te deben, 
no un Cetro , que por ti arrojo, 
no un padre á quien me refifo,. 
no mil defpreciados votos, 
fino unos finos lamentos , 
unos ayes amorolos, 
que como tortola, 4 quien 
robó el milano el efpolo, 
cercando el nido á inquietudes, 
devanando el aire á tornos, 
te dicen en fus arrullos, 
aun no me olvido, aun te adoro, 
no te echarán de mi pecho, 
leguro eftáas, yo lo abono. 
Antes en lugar (ha ingrato !) 
de enmendar tantos oprobios, 
hallo , que robas a Irene, 
con quien tierno, y amorolo 
entras hablando , y fiatiendo, 
fegun en ti reconozco, 
me haya la equivocacion 
traido a tu villa: cómo 
no defpedazo mi pecho, 
y arrancando::- 

Guelf. Oyeme un poco, 


x 


que á tus argumentos mudo, 
que á tus razones abíorto, 

ni se que me dices, ni 

fi refpondo , qué relpondo, 
Pluguiefle a Dios , Margarita, 
que pudielle á los enojos 

de tu amor fatisfacer 

mi infaufto deftino , como 


4 elle llanto por tu padre, 


Si una vez llega a querer, 


y a ellos extrémos zelofos. 
Sigilmundo vive , y vive, 
donde á fus plantas me poftro; 
conmigo eftá , es padre tuyo, 
nada' hago , ni lo blafono, 

fi en el te firvo , y obfequio: 
Si a Irene robar difpongo, 

no es por quererla, es querer 
un relguardo en tal ahogo, 
para paétar con el Celar, 


no mi vida , que efía al plomo, 


o al acefo daré alegre, 
porque me firve de eftorvo, 
fino es la de eltos Soldados, 
que fieles en mi focorro, 

han querido tener parte 

en mis hados rigurolos: 

con que bolviendo 4 mi amor, 
que para el, aunque me arrojo, 
ni con las frafíes encuentro, 
ni con las razenes topo, 

qué quieres que te reíponda, 

í lo que he de decir oigo? 
Yo te foleé eu palabra, 

yo te dexé al abandono, 

al combate, y al peligro, 

yo (de decirlo me corro ) 
enmudeci los efectos 

del amor , con los del odio, 
ni aun diículparme merezca, 
loy , como dixifte, un monítruo 
ingrato , cruel, altivo, 

barbaro , y facinorolo, 
merezco que me aborrezcas, 

yo me fentencio á mi propio: 
Si algo te deben mis anfias, 

fi te apiada el verme emporio 
de miferias , y defgracias, 
nieguenme fu: luz tus ojos, 
convierte en ira el amor, 
mira el extremo , que toco, 
pues fiendo para un amante 
de [us defdichas el colmo, 
verfe aborrecer; lo pido, 

lo deleo, y lo propongo 

por [olo (aunque fea 4 colla 
de dar la vida en delpojos) 
hacer , que quedes -vengada, 


dexando tu ceño airofo, 
Marg. Es pofsible que tal dices> 


_Guelf. Tal digo. Marg. No te conozco. 


Guelf. Ni yo á mi, que foy cadaver 
de lo que fui. Marg. Ellas furiofo, 
recobrate. Guelf. No es polsible. 

Marg. Guelfo mio::- Guelf. Mal reporto 
mi palsion. Llora. 

Marg. Que es ello , lloras > 

Guelf. No y Margarita , desfogo - 
en humos llama que es [angre, 

y en criftales la recojo. 

Marg. Ay de mi! 

Dent. voces. El Emperador 
viva. Guelf. Qué efcucho ! 

Sale Emer. Que lomos — 
vendidos , pues los Paifanos 
traidoramente alevolos 

han entregado las Puertas 
de la Ciudad. Sale Celia. 

Celia. El Demonio 
nos traxo d [er vivanderas; 

y mi hermofura malogro, 
pues por cortarme el gaznate, 
me delcompondrán el moño. 

Guelf. Paímado á tal nueva quedo. 

Emer. Y tan barbaros, tan locos 
han obrado , que fin pactos, 

a los unos, y á los otros 
nos han perdido. Guelf. En qué forma? 

Emer. El Celar manda , que todos 
los hombres fean degollados, 
y que falgan libres folo 
las mugeres , cada una 
llevando lo mas preciofo 
de [us joyas, por si miímas, 
y luego deshecha en polvo 
la Ciudad, buele en cenizas. 

Guelf. O padron ignominiofo 
de mi valor ! Marg. Tente , Guelfo, 
que el Celar::- Guelf. Rabio de enojo ! 

Marg. Es clemente , y es benigno; 
fal , y á lus pies generofos 
te arroja , yo 11é Contigo, 

Guelf. A infamias no me acomodo: 

Marg. Mira , que alsi no me pierdes, 
y que a cu lado propongo 
morir , lí mueres. . 

Guelf. 





la mas firme 


Guelf. No es tiempo 
ya de extremos amorolos. 

Marg. Barbaro , bruto , cruel, - 
pues ya fin juicio te noto, 
fin reípeto te examino, 

y Íin cariño te OIgo, 
vive el Cielo, que he de hacer 
lo que me aconfejas. Guelf. Cómo >? 

Marg. Llevandote por mi miíma 
al fuplicio , y al oprobio; 

y en fe de que te aborrezco, 
fiendo tu vida el foborno, 
ganar la gracia del Celar. 

Guelf. A ello aqui me tienes pronto, 
firvate de algo muriendo, 
ya que vivo te defdoro. 

Marg. Pues vén. Celia. Voy 4 prevenir 
de las cintas los manojos. 

Emer. Yo á morir lidiando. 

Guelf. Y yo 
a fer exemplo efpantofo 
de deldichas. Marg. De venganza 
yo, fi mi intento logro.  Vanfe. 

Dent. voces. Clemencia. 

salen Conrado , el Duque , Irene , el Capi- 

tan y Burujon y y Soldados. 

corr. Ya no hay clemencia: 

F elle altivo promontorio 

“buele en atomos deshecho. 

Irene. Señor , por que un engañolo 
traidor ha de fer la ruina 
de tus vafíallos > el corvo 
filo fiegue fu garganta, 
pero no lo paguen otros. 

Conr. Perdona , Irene , que á nada 
me venzo. Dyg. Ya nubes de oro 
trocando 4 grupos [angrientos, 
que es luto en el Cielo roxo, 
anunciando la tragedia, 
nace el dia temerolo. 

Conr. Tragedia la que es caftigo ? 
Suenen clarines fonotas: Clarin. 
que celebren como fiefta 
el julticiero deftrozo ] 

e mis enemigos. Irene. Mira::- 
Conr. Nada efcucho , nada otorgo. 
Capit. Ya las puertas fe han abierto. 
Dug. Y al són de clarines roncos, 


Vafe. 


es la Muger. 
de caxas deftempladas, 
mudos ayes tenebrolos, 
las mugeres , cada una 
conduciendo fu teforo, 
ván laliendo, Bur. Y de eftas , luego 
no [e reparte el delpojo ? 
que yo con feis me contento, 
y á todas les haré el coco. 
Conr. Pueftos en fila efperemos. 
Bur. Efta lleva el efcritorio 
de la cara , es prefumida, 
y Íu riqueza es fu adovo. 
Paja una , hace cortefía y y fe entra, 
Dug. e Irene. Trifte expeétaculo ! 
Bur. Efta 
de encaxes , y floripondios 
vá llena ; mejor vá eftotra, 
que trae diamantes, y un bolfo. 
Conr. O lo que la execucion 
de mi ira tarda! Sale otra. 
Bur. Emboltorio: 
efta lleva los pañales, 
fin duda , que quiere un rorro. 
Sale Margarita con Guelfo de la mano , cua 
bierto bafía la cintura con un tafetan , y 
fin [ombrero y mi efrada. 
Conr. Tened , qué es efto? quién es? 
Marg. Yo , leñor. 
Conr. Th ? pues cómo 
contraviniendo 4 mi orden, 
lacas encubierto el roftro 
contigo á un hombre? Marg. Porque 
yo tus preceptos no rompo: 
la orden tuya fue, feñor, 
que cada muger [acafle 
lo mas preciolo , y librafle 
del efirago lo mejor. 
Lo mas preciolo en mi amor, 
en mi fangre, y mi nobleza, 
es, y ha fido mi fineza; 
pues , Celar , en que he faltado, 
íi en ella joya he tratado 
de relervar mi riqueza ? 
A mi padre, que es rubi 
de mi fangre , dexo expuelto, 
de efmeraldas me he depueíto, 
pues la efperanza perdi. 
Un diamante traigo aqui, 
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por duro, no por conftante, 
cruel en [er poco amante, 
mas tiene mi corazon. 
Pues , Celar, no era razon 
perder tan fino diamante. 
Vesle aqui 2 tus pies poftrado, 
lola efta joya te pido, 
todo lo dexo perdido, 
todo queda abandonado: 
el ya confiefía que ha errado, 
perdona imitando 4 Dios. 
Señora , ayudadme vos; 
Duque, no calleis cruel, 
que no puede morir el, 
fín que muramos los dos. 
Cefar , Jos hombres mandaíte 
que mueran , y no lo es 
el que refiftirfe ves 
de amor a tanto contralte: 
las fieras no las nombralte; 
pues no es julto , que efte muera, 
que una ingratitud fevera 
en fiera á un hombre convierte, 
pues perdonale la muerte, 
fino por hombre , por fiera. 
Por una piedra en defpojos, 
pues lo es en lo ingrato Oy, 
todas las perlas te doy, 
que defperdician mis ojos: 
venced», feñor , tus enojos, 
pues una. vida me das, 
de nuevo me formarás, 
fi mis venturas mejoras. 

Conr. Ay , Margarita | fi lloras, 


no tienes que decir mas. 
Guelfo , ya eftás perdonado, 
que 4 demoftracion igual, 
a tanto extremo de amor, - 
y á tan heroico exemplar, 
fuera bronce , jafpe fuera, 
fi en mi faltalíe piedad. 
Guelf. Elclavo eterno [oy tuyo. 
Conr. Un indulto general 
le pregone. Tocan caxas. 
Dent, voces. Viva el Celar. 
Guelf. Y aora, con que he de pagar 
tanto extremo > 
Conr. Con «u mano, 
que de Margarita es ya. 
1rene. Obras como Emperador. 


- Duq. Pues, leñor, fi 4 mi me dais 


a Irene, quedo premiado, 

y eftablecida la paz. 
Conr. Ya es vueltra. Sale Sigifmundo. 
Sigifm. Hija, Margarita, 

a Guelfo aora abrazad. 
Marg. Señor-, fabed que es mi efpofo. 
Sigifm.Sea , pues contenta eftás. 
Irene. Yo- gultola. Dug. Yo feliz. 
Marg. Hay mas que experimentar? 
Guef. Mi eterna correfpondencia. 
Bur. Y el agrado, y la piedad 

del Auditorio , fupuelto, 

que fi una vez llega a amar, 

la mas firme es la Muger; 

y uftedes concederán 

dos palmadas al Ingenio, 

fi lo ha labido probar. 
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